«Σύγχρονη Λυσιστράτη»
 Πρωτότυπη δημιουργία βασισμένη στη Λυσιστράτη του Αριστοφάνη. 
Υπεύθυνες καθηγήτριες: Νατάσα Αβούρη, Ζωή Λεβαντή, Ελένη Νικολακάρου.
ΕΠΑΛ Λαυρίου 2008
(πληροφορίες, επικοινωνία: 22920-60743)

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Α) Η έννοια της αρχαίας κωμωδίας
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Η λέξη «κωμωδία» προέρχεται από την λέξη «κώμος» που ήταν μια εύθυμη συντροφιά μεθυσμένων πανηγυριστών και την λέξη «ωδή» που θα πεί τραγούδι.

Οι ρίζες της κωμωδίας βρίσκονται στα λαϊκά έθιμα που είχαν σχέση με το Διόνυσο, το Θεό της βλάστησης και της γονιμότητας της γης. Ο Διόνυσος, Θεός του κρασιού πρόσταζε τους πιστούς να γλεντούν, να χορεύουν και να τραγουδούν τα τραγούδια του που ήταν εύθυμα κοροϊδευτικά και γνωμικά. Τα μέλη του κώμου, λοιπόν, αφορούσαν προσωπεία, αλλόκοτα ρούχα και ανεβασμένοι σε άμαξες τριγυρνούσαν τα χωριά, τα αλώνια και τα πατητήρια και πείραζαν όποιον έβρισκαν μπροστά τους με κάθε είδους αστεία βωμολοχίες και χοντρά πειράγματα ( από εδώ και η παροιμία: «του έσυρε τα εξ’ αμάξης»:τον έβρισε, τον χλεύασε, τον ρεζίλεψε)
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Κωμωδίες παραστάθηκαν για πρώτη φορά στο αρχαίο θέατρο του Διονύσου (στη νότια πλαγιά του λόφου της Ακρόπολης) το 486 π.Χ.
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Όταν λέμε αρχαία κωμωδία σήμερα εννοούμε τις κωμωδίες του Αριστοφάνη (11 σωζόμενες) γιατί δεν έχουν διασωθεί έργα άλλων κωμικών ποιητών, ενώ γνωρίζουμε τα ονόματα τους και τίτλους των έργων τους.

· Η κωμωδία προϋποθέτει ελευθερία λόγου: ευδοκίμησε λοιπόν την εποχή του Περικλή (β’ μισό 5ου αιώνα π.Χ.). Διακωμωδεί τα κακώς κείμενα στη σύγχρονη πολιτική, κοινωνική και θρησκευτική ζωή. (Η αρχαία κωμωδία ονομάζεται πολιτική κωμωδία). Σατιρίζονται οι δημαγωγοί, οι πολιτικοί που γοητεύουν επικίνδυνα το λαό, οι συκοφάντες, οι ψευτοσοφιστές, οι πολεμοκάπηλοι (αυτοί δηλαδή που δημιουργούν ψύχωση πολέμου για οικονομικά οφέλη).

Β) Η κωμωδία «Λυσιστράτη»
Η Λυσιστράτη είναι κωμωδία του Αριστοφάνη που γράφτηκε και παρουσιάστηκε το 411 π.Χ.. Θεωρείται ένα από τα παλιότερα και χαρακτηριστικότερα αντιπολεμικά έργα. Η υπόθεση έχει να κάνει με τη σεξουαλική απεργία που κηρύσσουν οι γυναίκες της Αθήνας και της Σπάρτης, προσπαθώντας έτσι να πείσουν τους άντρες τους να σταματήσουν τον Πελοποννησιακό Πόλεμο.

Στην αρχαία Αθήνα, κατά την περίοδο του πελοπονησιακού πολέμου, οι γυναίκες με επικεφαλής τη Λυσιστράτη αποφασίζουν να σταματήσουν τον πόλεμο και να ξαναφέρουν την ειρήνη στον τόπο τους. Ανάμεσα στις συγκεντρωμένες γυναίκες, ξεχωρίζουν εκτός από τη Λυσιστράτη, η Αθηναία Κλεονίκη, η νεαρή Μυρρίνη, και η Σπαρτιάτισσα Λαμπιτώ.
Γ) Λίγα λόγια για το έργο μας

Η «Σύγχρονη Λυσιστράτη» που παρουσιάζεται σήμερα αποτελεί διασκευή του αρχικού αριστοφανικού κειμένου ή, μάλλον, αναπροσαρμογή του στις συνθήκες και τα προβλήματα της σύγχρονης εποχής, καθώς και στις ανάγκες μιας σχολικής παράστασης. Η κεντρική ιδέα (αντίδραση των γυναικών στις επιθετικές διαθέσεις των ανδρών με επικεφαλής τη Λυσιστράτη) παραμένει η ίδια, όπως και τα ονόματα πολλών ηρώων. Ίδιο παραμένει και το νόημα του έργου: ένα βροντερό «όχι» στον πόλεμο και στην αυθαιρεσία κάθε είδους εξουσίας και ένα εξίσου ισχυρό «ναι» στην ενότητα του λαού μπροστά στα κοινά προβλήματα. Επειδή οι μαθητές- ηθοποιοί μας ήταν περισσότεροι από τα πρόσωπα του αρχικού έργου προστέθηκαν και άλλα ονόματα αρχαιότροπα, τα περισσότερα από τα οποία έχουν μια ιδιαίτερη σημασία που προσιδιάζει στο χαρακτήρα του αρχικού κειμένου. 
Η ΠΑΡΑΣΤΑΣΗ

Η παράσταση «Σύγχρονη Λυσιστράτη» παρουσιάστηκε στις 15 Μαΐου 2008 στο θέατρο του ΕΠΑΛ Λαυρίου στο πλαίσιο του διημέρου των εκδηλώσεων με γενικό τίτλο «Λαύριο: ένα θέατρο μνήμης και ιστορίας στο σήμερα» που οργανώθηκε από τη Δ/νση Δευτεροβάθμιας Εκπαίδευσης Ανατ. Αττικής, το Πανελλήνιο Δίκτυο για το Θέατρο στην Εκπαίδευση και το Δήμο Λαυρεωτικής.
Επινόηση-σκηνοθεσία: Νατάσα Αβούρη, Ζωή Λεβαντή, Ελένη Νικολακάρου
Σκηνικά: 

Φωτισμοί: Κώστας Αγγέλου
Παίρνουν μέρος οι μαθητές (κατά σειρά εμφάνισης): 

Λυσιστράτη- Κόκκορη Ελευθερία- Ιλιάνα
Πρόβουλος - Ασλάνης Μάνθος
Κινησίας- Ατματσίδης Παναγιώτης 
Καλλονίκη- Μπουλούτσου Ιωάννα
Μυρρίνη- Μαρκομιχάλη Άλκηστις
Λαμπιτώ- Ναούμ Βιβή

Ανδροδούλη- Βαρθαλίτη Βαρβάρα

Αλκινόη- Στουραΐτου Χαρούλα

Φαλλόκρατος- Σκρέλα Ιουλιάν

Αριστοκλαίων- Τσάμι Γιάννης

Θρασύμαχος- Σίνης Κώστας

Υπογύνης- Λαμπρούσης Παναγιώτης
Θεριαλέων- Αντωνόπουλος Παναγιώτης
Ερμαρίων (= Ντουλάπας- ο πολύ εύσωμος) 

Χορός γυναικών (κατ’ αλφαβητική σειρά)
· Ανδρεόλα Μερόπη
· Βαρθαλίτη Βαρβάρα

· Μπουλούτσου Ιωάννα

· Ναούμ Βιβή

· Στουραΐτου Χαρούλα

· Μαρκομιχάλη Άλκηστις
ΤΟ ΚΕΙΜΕΝΟ
«Σύγχρονη Λυσιστράτη»
Πράξη 1η, Σκηνή 1η

Χώρος: σπίτι του Δημάρχου.

Χρόνος: μεσημέρι, πριν το γεύμα.

Πρόσωπα: Πρόβουλος, Λυσιστράτη

Σκηνικά: Στη μέση ένα τραπέζι στρωμένο. Ο Δήμαρχος (Πρόβουλος) διαβάζει την εφημερίδα του και ξεφυσά. Δείχνει αναστατωμένος. Εμφανίζεται η γυναίκα του, Λυσιστράτη και συγυρίζει το τραπέζι.

ΠΡ- Ουφ!

ΛΥΣ (Σιωπή)

ΠΡ- (πιο έντονα) Ουφ!

ΛΥΣ (σιωπή)

ΠΡ (πάει κοντά της) – Ουφ λέω!

ΛΥΣ- Τι ξεφυσάς χριστιανέ μου στ’ αφτί μου; Να με κρυώσεις προσπαθείς ή να με κουφάνεις;

ΠΡ- (με περιφρόνηση) Γυναίκες! Τι καταλαβαίνετε από προβλήματα εσείς; Το μόνο που σας απασχολεί είναι ποιος τηλεοπτικός μαϊντανός τα’ φτιαξε με ποιον! 

ΛΥΣ- Να βάλω να φάμε;

ΠΡ (κάνοντας τη φωνή του γυναικεία, χλευαστικά)- Που λες Πιπίτσα μου, έφτιαξα σήμερα ένα παστίτσιο! Και γω Κικίτσα μου, έναν μουσακά, να γλύφεις τα δάχτυλά σου!

ΛΥΣ- Δηλαδή να μη βάλω ακόμα;

ΠΡ – Όλη σας η έγνοια είναι να πάτε στο κομμωτήριο, να κουτσομπολέψετε το μισό χωριό με τ’ άλλο μισό και να ανταλλάσσετε επισκέψεις! Γυναίκες…

ΛΥΣ- Θα κρυώσει το φαΐ…

ΠΡ- Ενώ εγώ κυρία μου, έχω προβλήματα εγώ, έχω σκοτούρες!

ΛΥΣ- Να το βάλω καλύτερα πάλι στο φούρνο…

ΠΡ- Ένα ολόκληρο χωριό σε τούτους τους ώμους βασίζεται (δείχνει με το χέρι τον ένα του ώμο).

ΛΥΣ (κρυφά)- Άτλαντας, όχι αστεία!

ΠΡ- Πρέπει καθημερινά να αφουγκράζεσαι τις ανάγκες του λαού σου! Να τον φροντίζεις! Να τον εκπαιδεύεις! Να τον καθοδηγείς!

ΛΥΣ (κρυφά) – Και δεν είναι καν προεκλογική περίοδος ακόμη…

ΠΡ- Ο λαός είναι σαν τα παιδιά. Δεν ξέρει ποιο είναι το καλό του. Και έχεις υποχρέωση εσύ (κορδώνεται δείχνοντας τον εαυτό του) να του μάθεις ποιο είναι. Σε ποιον άλλον να στρέψουν το βλέμμα όταν υπάρχει δυσκολία; Ποιον θα καλέσουν όταν δεν μπορούν να δουν τον ίσιο δρόμο;

ΛΥΣ (κρυφά) – Τον οφθαλμίατρο ίσως;

ΠΡ- Εμένα! Το Δήμαρχό τους! Την κεφαλή τους!

ΛΥΣ- (κοροϊδευτικά) Χάιλ Χίτλερ!

ΠΡ- Είπες κάτι; 

ΛΥΣ- Χάλια η χύτρα λέω! Πάλι τρίψιμο θέλει για να βγουν τα λίπη.

ΠΡ (περιφρονητικά)- Τα λίπη! Ορίστε πρόβλημα! Εδώ εμείς καιγόμαστε…

ΛΥΣ- Αυτό είναι το θέμα! Τα λίπη έχουν ήδη καεί. Έχεις δοκιμάσει ποτέ να τα βγάλεις;

ΠΡ (κάνει ότι δεν την ακούει)- Είδες τι γράφουν οι σημερινές εφημερίδες; Οι Κατωμερίτες ετοιμάζουν νέα επίθεση.

ΛΥΣ- Μία ώρα τρίβεις, τρίβεις, βγάζεις φουσκάλες στα χέρια σου, αυτά εκεί τα άτιμα!

ΠΡ- Θέλουν να μας πάρουν τη δουλειά μέσα απ’ τα χέρια! Μα δε με ξέρουν καλά εμένα. Οι Γερμανοί θα υπογράψουν με μας! Το ξενοδοχείο θα χτιστεί στη δική μας μεριά, τελεία και παύλα. 

ΛΥΣ (μονολογεί) – Και μετά σκούπισμα, σφουγγάρισμα, ξεσκόνισμα, σίδερο, συγύρισμα, και όλα ξανά από την αρχή.

ΠΡ (φουσκώνοντας σαν παγώνι)- Ώστε να γραφτεί ότι επί των ημερών της Δημαρχίας μου το χωριό απέκτησε παγκόσμιο ίματζ (τονίζει υπερβολικά τη λέξη). Παγκόσμιο Λυσιστράτη, ακούς;

ΛΥΣ (αφηρημένη)- Είπες τίποτα; Ε, τι λέω, κάνεις και τίποτε άλλο εκτός από το να μιλάς;

ΠΡ- Άγαλμα γυναίκα! Άγαλμα θα κάνουν στον άντρα σου! Και μετά θα σε δω πώς θα γυρίζεις το χωριό και θα καμαρώνεις σα γύφτικο σκεπάρνι!

ΛΥΣ (κρυφά) Το γύφτικο ξαναπές το…

ΠΡ (κοιτώντας έντρομος το ρολόι του) – Τι ώρα πήγε; Ήδη 14.00 και δεν έχει σερβιριστεί το φαγητό; Πώς με καθυστερείς με τις φλυαρίες σου βρε Λυσιστράτη! Αλλά τι φταις και συ; Μήπως έχεις κι άλλη δουλειά να κάνεις;

ΛΥΣ (βαριεστημένα)- Δηλαδή να σερβίρω;

ΠΡ- Απορώ γιατί δεν το’ χεις κάνει ακόμα!

(Η Λυσιστράτη φεύγει από τη σκηνή.)

Πράξη 1η, Σκηνή 2η

Χώρος: σπίτι του Δημάρχου.

Χρόνος: μεσημέρι, πριν το γεύμα.

Πρόσωπα: Πρόβουλος, Λυσιστράτη, Κινησίας

Ο Δήμαρχος (Πρόβουλος) στερεώνει μια τεράστια πετσέτα φαγητού στο πουκάμισό του. Τη στιγμή εκείνη μπαίνει μέσα φουριόζος ο Κινησίας. Προσπαθεί να μιλήσει αλλά δεν μπορεί εξαιτίας του λαχανιάσματος. Ο Πρόβουλος σηκώνεται από τη θέση του, ακόμα με την πετσέτα.

ΠΡ- Λέγε! Εσύ δεν ήρθες για καλό!

ΚΙΝ- …

ΠΡ- Δεν μπορείς να μιλήσεις;

ΚΙΝ (κουνάει αρνητικά το κεφάλι)

ΠΡ- Πήγες εκεί που σου πα;

ΚΙΝ (κουνάει θετικά το κεφάλι)

ΠΡ- Άκουσες;

ΚΙΝ (κουνάει θετικά το κεφάλι)

ΠΡ- Εύγε άξιο τέκνο του Ανωμερίου

ΚΙΝ(χαμογελάει ευχαριστημένος)

ΠΡ- Δε σε κατάλαβαν, ε;

ΚΙΝ- (χαμηλώνει ντροπιασμένα το κεφάλι)

ΠΡ (περιφρονητικά) – Ου να μου χαθείς ντροπή του κάμπου, ούτε μια σωστή δουλειά δεν μπορείς να κάνεις! Ακόμα κι η Λυσιστράτη, που λέει ο λόγος, καλύτερα θα πήγαινε!

(Εκείνη τη στιγμή μπαίνει μέσα η Λυσιστράτη με μια κατσαρόλα στο χέρι)

ΛΥΣ (απογοητευμένη προς τον Πρόβουλο) – Πάλι δουλειά για τη Λυσιστράτη; (προς τον Κινησία) - Καλημέρα Κινησία. Πώς από δω τέτοια ώρα;

ΠΡ (σοβαρά και αυστηρά) – Αντρικές κουβέντες γυναίκα! Μην ανακατεύεσαι!

ΛΥΣ (κρυφά)- Έχε χάρη που το’ βραζα τούτο το ρημάδι 5 ώρες. Αλλιώς κολάρο θα στο φόραγα! (Αφήνει την κατσαρόλα με δύναμη στο τραπέζι φεύγει).

ΠΡ (προς τον Κινησία)- Λέγε συ!

ΚΙΝ (με φοβισμένο και συνωμοτικό ύφος)- Δύσκολα τα πράγματα Δήμαρχε! Οι Κατωμερίτες τους έχουν σίγουρους τους Γερμανούς. Είναι, λένε, ζήτημα χρόνου να υπογράψουν. 

ΠΡ- Σκατομερίτες! Προδότες! Και τότε, στην Κατοχή, συμμάχησαν με τους εχθρούς και τώρα θα τους παραδώσουν τα ευλογημένα χώματα του τόπου μας!

ΚΙΝ (με απορία)- Μα, δεν ήταν Δήμαρχε να υπογράψουμε εμείς μαζί τους; 

ΠΡ- (τσαντισμένος)- Κινησία, φλυαρείς ασκόπως!

ΚΙΝ (Με ενθουσιασμό)- Τι μας είχες πει να δεις… «Μη φοβάστε να πουλήσετε. Οι Γερμανοί είναι φίλοι μας. Μαζί τους θα πλουτίσουμε, θα αξιοποιήσουμε τουριστικά το χωριό μας, θα γίνουμε και μεις οι Κάνες της Ελλάδας»!

ΠΡ (πιο τσαντισμένος, δείχνοντας τη γροθιά του)- Κινησία βλέπεις τούτο δω; 

ΚΙΝ (χωρίς να τον προσέχει)- Τι ωραία λόγια βρε Δήμαρχε! Και Εσκιμώους θα έπειθες να αγοράσουν ψυγείο που λέει ο λόγος!

ΠΡ (ακόμα πιο τσαντισμένος, δείχνοντας την άλλη του γροθιά)- Έχω και δεύτερο αν δε σου φτάνει το πρώτο…

ΚΙΝ- Ένα πράγμα μόνο φοβάμαι απ’ όσα είπες: Ότι θα γίνουμε Κάνες!

ΠΡ- Τι λες;;

ΚΙΝ- Τι ν’ αυτό βρε Δήμαρχε; Δηλαδή θα μας λένε κάνε εσύ αυτό, κάνε εσύ το άλλο και μεις θα πρέπει να τους υπηρετούμε;

ΠΡ- Κινησία;

ΚΙΝ- Ορίστε.

ΠΡ- Καλύτερα να τρέχεις παρά να μιλάς.

ΚΙΝ- Δηλαδή;

ΠΡ- Παρακάτω! Πήγαινε παρακάτω. Έχεις να μου πεις τίποτα;

ΚΙΝ- Ουουου έχω κι άλλα!

ΠΡ- Τι, πιο μεγάλα;

ΚΙΝ- Θα χάσεις σου λέω την μπάλα!

ΠΡ- Ένα λεπτό. Να προετοιμαστώ. (Πηγαίνει προς το τραπέζι, όπου βρίσκεται ένα σωληνάριο με χάπια. Καταπίνει δύο μονοκοπανιά). Πες μου. Αλλά με το μαλακό.

ΚΙΝ - Με το μαλακό… Λοιπόν Δήμαρχε, ξέρεις κείνο το δασάκι που μας χωρίζει απ’ τους Κατωμερίτες;

ΠΡ- Εννοείς το δικό ΜΑΣ δασάκι!

ΚΙΝ (με αμφιβολία) – Νννναι, έστω. Πόσα χρόνια το διεκδικούμε και μεις και αυτοί;

ΠΡ (σοβαρά) – Από τότε που ο προ- προ- προ- προ- προ- προ παππούς μου, ο παπα- Λάμπης έκανε το λάθος να αφήσει τον προ- προ- προ- προ- προ παππού του (ειρωνικά) Δημάρχου τους- ο Θεός να τον κάνει- του Θρασύμαχου να βόσκει τα πρόβατά του στο δικό ΜΑΣ δασάκι.

ΚΙΝ- Ε!

ΠΡ (με απορία) Ε, τι;

ΚΙΝ- Το δασάκι.

ΠΡ- Τι το δασάκι;

ΚΙΝ- Ο παππούς…

ΠΡ- (ειρωνικά)…και η γιαγιά… Κινησία, πας καλά;

ΚΙΝ- Καλά έκανε.

ΠΡ- Ο ποιος;

ΚΙΝ- Ο παππούς.

ΠΡ- Ποιος παππούς;

ΚΙΝ- Ο παπάς.

ΠΡ (ειρωνικά)- Ο παπάς ο παχύς;

ΚΙΝ- Παχύς ήταν;

ΠΡ (τσαντισμένος)- Κινησία, σήμερα δεν το γλιτώνουμε!

ΚΙΝ- Ποιο;

ΠΡ (πιο τσαντισμένος)- Εγώ το εγκεφαλικό και συ το ξύλο. 

ΚΙΝ- Μα…

ΠΡ- Λέγε!

ΚΙΝ- Δηλαδή…

ΠΡ- Μίλα!

ΚΙΝ- Εγώ…

ΠΡ (σηκώνει τη μαγκούρα του)- Τώρα!

ΚΙΝ (φοβισμένος)- Το δασάκι το παίρνουν οι Κατωμερίτες!

ΠΡ (Κάθεται φαρδύς πλατύς στην καρέκλα, γουρλώνει τα μάτια και ανοίγει διάπλατα το στόμα χωρίς να μπορεί να μιλήσει)

ΚΙΝ- Έχει βουίξει ο τόπος όλος! Θα τους το παραχωρήσει η κυβέρνηση λένε μέχρι το τέλος του μήνα. 

ΠΡ (ανοιγοκλείνει το στόμα προσπαθώντας να αναπνεύσει. Πίνει άλλα 2 χάπια)

ΚΙΝ- (χωρίς να τον βλέπει) Ετοιμάζουν και φράχτη για να μην μπορεί κανένας Ανωμερίτης να μπει.

ΠΡ (πιο ήρεμος, μονολογώντας)- Πάλι καλά που μου το’ φερε μαλακά… Αλλιώς και το δασάκι θα χάναμε σήμερα και το Δήμαρχο.

ΚΙΝ- Είναι βλέπεις και ο βουλευτής δικός τους τώρα, Κατωμερίτης γέννημα θρέμμα.

ΠΡ (αγανακτισμένα)- Μη μου το θυμίζεις! Σκατομερίτης στη βουλή! Γι’ αυτό πάμε κατά… (ηρεμεί) Παρασκευή σήμερα, θου Κύριε…

ΚΙΝ- Ε, να πηγαίνω και γω Δήμαρχε σιγά- σιγά. Με θες τίποτ’ άλλο;

ΠΡ (καταρρακωμένος)- Κι άλλο; Τέσσερα υπογλώσσια κατάπια! Όχι, φτάνουν για σήμερα τα καλά μαντάτα. Φύλαξε κανένα και γι’ αύριο…

Ο Κινησίας φεύγει. Ο Πρόβουλος πιάνει απελπισμένος το κεφάλι του.

Πράξη 1η, Σκηνή 3η

Χώρος: σπίτι του Δημάρχου.

Χρόνος: μεσημέρι, πριν το γεύμα.

Πρόσωπα: Πρόβουλος, Λυσιστράτη

Μπαίνει η Λυσιστράτη με 2 πιάτα. Βλέπει τον Πρόβουλο, αλλά δεν του δίνει σημασία. Κουνάει απλά το κεφάλι της βαριεστημένα.

ΠΡ (σπαραξικάρδια)- Ωιμέ συμφορά!

ΛΥΣ (φοβισμένα)- Τι, λερώθηκες;

ΠΡ (σηκώνεται πολύ θεατρικά)- Ενώ είσαι καμωμένος για τα μεγάλα και τα ωραία…

ΛΥΣ- Α, η γνωστή γλιστρίδα. Λέω και γω…

ΠΡ (συνεχίζει το θέατρο)- …Η μοίρα κι η τύχη να σε πετούν στα Τάρταρα!

ΛΥΣ (βαριεστημένα)- Τι συμβαίνει πάλι και παίζουμε σήμερα αρχαία τραγωδία;

ΠΡ- Το χάνουμε!

ΛΥΣ (κρυφά) – Το μυαλό σου, σίγουρα! (προς τον Πρόβουλο)- Τι;

ΠΡ- Το δασάκι!

ΛΥΣ (πολύ βαριεστημένα)- Άντε πάλι…

ΠΡ- Όχι, όχι, αυτή τη φορά είναι οριστικό. Θα δοθεί στους (με ξινίλα) Κατωμερίτες!

ΛΥΣ (κάνει ότι συμμερίζεται τον πόνο του, αλλά ειρωνικά). Μεγάλη συμφορά! Να βάλω τώρα να φάμε; 

ΠΡ- Αλλά στο λέω Λυσιστράτη! Πάνω απ’ το πτώμα μου θα περάσουν για να το πάρουν. Η άτιμη φάρα… 

ΛΥΣ- Ξέρεις πόσα χρόνια ακούω τα ίδια και τα ίδια; Πότε ανήκει σε μας, πότε στους Κατωμερίτες. Αυτό πια δεν είναι δάσος, μπαλάκι του τένις είναι! 

ΠΡ (αποφασισμένος) – Θα τους αντιμετωπίσω! Έναν βουλευτή έχουν αυτοί; Δέκα θα πιάσουμε εμείς!

ΛΥΣ (κρυφά) – Κράτα τους μη σου φύγουν…

ΠΡ – Τόσες γενιές και τώρα, επί της Δημαρχίας μου να γίνει κάτι τέτοιο; Ανεπίτρεπτο! Απαράδεκτο!…

ΛΥΣ- …Ανόητο!

ΠΡ- Τι είπες;

ΛΥΣ- Αυτό που άκουσες. Αντί να ασχολείστε με τα σοβαρά προβλήματα των χωριών μας κάθεστε και παίζετε την κολοκυθιά! Στο’ χω πει Πρόβουλε. Η πιο δίκαιη λύση είναι ν’ ανήκει το δάσος σε όλους. Ή σε κανέναν. 

ΠΡ (αγανακτισμένος και απορημένος)- Έχεις το ακαταλόγιστο Λυσιστράτη λόγω φύλου. Οι γυναίκες…

ΛΥΣ- Οι γυναίκες είναι ικανές για πολλά περισσότερα απ’ ό,τι νομίζεις. Δώσε μας μία μέρα την ηγεσία να δεις πότε λύνουμε το πρόβλημα του δάσους. 

ΠΡ (γελώντας)- Την ηγεσία; Σε σας; Και δεν τη δίνω καλύτερα στον Κινησία; Ή στο Θρασύμαχο;

ΛΥΣ- Και όσο εσείς μαλώνετε δε βλέπετε ότι το μόνο που χρειάζεται το δάσος είναι προστασία. Αλλά μια φωτιά θα μας σώσει! Να καεί το δάσος, να δω μετά τι θα βρείτε ν’ αρπάζεστε κάθε τόσο.

ΠΡ (γουρλώνει τα μάτια και γυρνάει το βλέμμα προς τη Λυσιστράτη. Μιλάει αργά)- Τι είπες τώρα;

ΛΥΣ- Τόσες πυρκαγιές κάθε μέρα, καλοκαίρι έρχεται, δεν ξέρεις ποτέ. Δεν είδες πέρυσι τι έγινε; Η μισή Ελλάδα…

ΠΡ (υπερήφανος)- Δίκαια είσαι γυναίκα του Δημάρχου των Ανωμεριτών. Εύγε Λυσιστράτη!

ΛΥΣ (απορημένη και χαρούμενη)- Ήρθες τελικά στα συγκαλά σου; Θα το κάνεις;

ΠΡ- Θα το κάνω!

ΛΥΣ- Αχ βρε Πρόβουλε, τέτοια χαρά έχω να δοκιμάσω από τότε που είχες πάθει φαρυγγίτιδα και για μια εβδομάδα δε σου’ βγαινε λέξη! Αλήθεια λες;

ΠΡ- Αλήθεια!

ΛΥΣ- Θα το προστατέψεις το δάσος;

ΠΡ (απορημένος)- Όχι!

ΛΥΣ (με απορία και φόβο)- Τότε τι;

ΠΡ (αποφασισμένος) – Θα το κάψω!

ΛΥΣ- Θα το…

ΠΡ- Κάψω! Ναι, Λυσιστράτη, η τέλεια λύση! Αν το κάψω δεν μπορούν να το εκμεταλλευτούν οι Κατωμερίτες! Άσε που μπορεί να κατηγορηθούν και ως εμπρηστές! (μόνος του) Μα τι σκέφτηκα πάλι ο Δήμαρχος;;

ΛΥΣ (προσπαθεί να γελάσει)- Πρόβουλε, δεν εννοείς…

ΠΡ (μονολογώντας)- Το μόνο πρόβλημα είναι πώς οργανώνεις μια φωτιά; Υπάρχουν επαγγελματίες για τη δουλειά; Και αν ναι, πόσο παίρνουν; Πάει με το στρέμμα ή με την ώρα εργασίας;

ΛΥΣ (ψύχραιμη)- Πρόβουλε, σου μιλάω…

ΠΡ- Έχουμε κάποια λεφτά στην άκρη για ώρα ανάγκης… ελπίζω να φτάνουν. Αν θέλουν κι άλλα θα αυξήσω τους δημοτικούς φόρους, θα βγάλω ειδικό δίσκο στην εκκλησία, θα οργανώσω έρανο βρε αδελφέ! Πρέπει όλοι οι κάτοικοι να συνεισφέρουν! Είναι για το κοινό καλό!

ΛΥΣ (θυμωμένα)- ΠΡΟΒΟΥΛΕ!

ΠΡ (στρέφει το βλέμμα του προς τη Λυσιστράτη)- Θες κάτι; Α, βέβαια (την πλησιάζει και τη φιλάει σταυρωτά). Εύγε και πάλι άξια σύζυγε του πανάξιου συζύγου σου! Η ιδέα ήταν δική σου, η νίκη θα είναι δική μου (διορθώνει) μας!

ΛΥΣ- Πρόβουλε, δε θα σ’ αφήσω.

ΠΡ (γλυκά)- Ούτε και γω άγγελέ μου! Τώρα μάλιστα που κατεβάζεις τόσο καλές ιδέες…

ΛΥΣ- Δε θα σ’ αφήσω να το κάνεις.

ΠΡ (απορημένα)- Ποιο;

ΛΥΣ- Να κάψεις το δάσος.

ΠΡ (ειρωνικά)- Σ’ έπιασε πάλι η περιβαλλοντική συνείδηση; Βρε κακό κι αυτό! Μπελά δεν είχαμε και μπελά βάλαμε στο κεφάλι μας! Το περιβάλλον! Νέα μόδα τώρα. Κι είναι και επικίνδυνη! Εμποδίζει τις δουλειές μας!

ΛΥΣ- Όλες τις βρώμικες δουλειές πρέπει να τις εμποδίζει η συνείδησή μας.

ΠΡ- Βρώμικες; Ποιες βρώμικες; Ούτε τα χέρια μας δε θα λερώσουμε. Άλλος θα κάνει τη δουλειά.

ΛΥΣ- Τόσο το χειρότερο. Δεν έχεις ούτε το θάρρος ν’ αναλάβεις την ευθύνη των πράξεών σου!

ΠΡ (κοροϊδευτικά) - Βρε, βρε η Τούλα που’ βγαλε και γλωσσούλα… Λυσιστράτη, άμε στην κουζίνα σου κι άσε τους άντρες να τα φροντίζουν αυτά.

ΛΥΣ- Είδα πώς τα φρόντιζαν μέχρι τώρα. Πρόβουλε, σου είπα, δε θα το κάνεις.

ΠΡ- Και ποιος νομίζεις ότι θα με εμποδίσει; Οι Κατωμερίτες; Η αστυνομία;

ΛΥΣ- Όχι. Εγώ.

ΠΡ (γελάει)- Σε καλό μας, πάλι γελάσαμε σήμερα! Άντε, βάλε να φάμε τώρα. Τόσα γέλια, μου άνοιξε η όρεξη.

ΛΥΣ- Δε με πιστεύεις;

ΠΡ- «Φτερό στον άνεμο, γυναίκα μοιάζει…». Τώρα λες αυτό, μετά θα πεις κάτι άλλο.

ΛΥΣ- Ναι. Αλλά ο λαός έχει κι ένα άλλο ρητό: «Πυρ, γυνή και θάλασσα. Τα τρία κακά του κόσμου». Μη με προκαλείς να τ’ ανακατέψω.

ΠΡ (περιφρονητικά)- Εσύ το μόνο που ξέρεις από ανακάτεμα είναι οι σούπες. Κι ούτε καν εκεί είσαι καλή.

ΛΥΣ (θυμωμένη και προσβεβλημένη)- Καλά τα λες Πρόβουλε. Τέρμα οι σούπες. Πάμε στο ψητό. (Αρχίζει να σερβίρει σιωπηρά. Ο Πρόβουλος την κοιτάζει λίγο φοβισμένα).

Πράξη 2η, Σκηνή 1η

Χώρος: δάσος

Χρόνος: βράδυ

Πρόσωπα: Λυσιστράτη, Καλλονίκη, Μυρίνη, Λαμπιτώ, Αλκινόη, Ανδροδούλη, υπόλοιπες γυναίκες, χορός.

Σκηνικά: δεξιά και αριστερά ζωγραφισμένα δέντρα. Στη μέση, ένα μικρό βάθρο. Οι γυναίκες αρχίζουν να εμφανίζονται από τα παρασκήνια απορημένες. Συζητάνε μεταξύ τους έντονα. Εμφανίζεται η Καλλονίκη. Κάνει με τα χέρια νόημα στις υπόλοιπες να ησυχάσουν.

ΚΑΛ- Είμαστε όλες εδώ;

(Οι γυναίκες κουνάνε επιδοκιμαστικά τα κεφάλια τους).

ΜΥΡ- Μια πιο βολική ώρα δεν μπορούσατε να βρείτε; Έπρεπε να κουβαληθούμε μες τα μαύρα μεσάνυχτα;

ΛΑΜΠ- Και στο δάσος βρε Καλλονίκη; Ξέρεις ότι το δέρμα μου είναι πολύ ευαίσθητο στις (κάνει ότι ανατριχιάζει) πευκοβελόνες!

(Οι υπόλοιπες γυναίκες συμφωνούν και αρχίζουν να διαμαρτύρονται έντονα. Μπαίνει στη σκηνή η Λυσιστράτη και παίρνει τη θέση της στο βήμα).

ΛΥΣ- (με δυνατή και αυστηρή φωνή) Κατωμερίτισσες και Ανωμερίτισσες!

(Οι γυναίκες σταματούν να φωνάζουν και στρέφουν το βλέμμα τους προς τη Λυσιστράτη).

ΛΥΣ- Πάει καιρός που έχουμε να συγκαλέσουμε συμβούλιο. 

ΜΥΡ (απογοητευμένη)- Α, συμβούλιο έχουμε πάλι; Χάθηκε να κάνουμε κανένα πάρτι! 

ΛΑΜΠ- Δε μου το λέγατε να φόραγα κάτι πιο… κατάλληλο!

ΑΛΚ- Μα και συ χρυσή μου, με το λαμέ και το δεκάποντο στο δάσος; Πού ακούστηκε!

ΜΥΡ- Άσε που το λαμέ ήταν της μόδας… πρόπερσι;

(Οι γυναίκες γελάνε. Η Λυσιστράτη θυμωμένα τις διακόπτει).

ΛΥΣ- Λέω λοιπόν γυναίκες ότι μεγάλο κακό θα πέσει πάνω στα κεφάλια μας αν δεν κάνουμε κάτι.

ΜΥΡ- Κακό; 

ΑΛΚ- Κλείνει το κομμωτήριο!

ΛΑΜΠ- Τελειώνουν οι «Ατίθασες ματιές»!

ΑΝΔΡ (μονολογώντας, φοβισμένη) – Έμαθαν για μένα και το φούρναρη!

ΛΥΣ (πιο αυστηρά)- Μεγάλο κακό λέω από στενοκεφαλιά των αντρών…

(Οι γυναίκες δεν την προσέχουν. Συζητούν μεταξύ τους)

ΛΥΣ (φωναχτά) -… Και από δική μας αδιαφορία!!

(Οι γυναίκες σωπαίνουν και την ακούν)

ΑΝΔΡ- Πες μας καθαρά Λυσιστράτη. Τι ετοιμάζονται πάλι να κάνουν τα καμάρια μας;

ΛΥΣ (ψύχραιμα)- Να κάψουν το δάσος.

(Οι γυναίκες επαναλαμβάνουν τη φράση με απορία και φρίκη μεταξύ τους).

ΑΛΚ- Το δάσος; Μα γιατί;

ΛΥΣ- Χρειάζονται οι βλακείες αιτιολόγηση; Το ξέρετε όλες σας, για χρόνια το διεκδικούν και τα δύο χωριά. Ή, πιο σωστά, και οι δύο δήμαρχοι.

ΜΥΡ- Αχ, ο δήμαρχος! Έχετε δει τώρα τελευταία τον Θρασύμαχο; Τι ποντίκια είναι αυτά; Και ένα μαύρισμα… Θεός!

ΑΛΚ- Καλέ, τι θεός. Αν δεν ήταν το σολάριουμ… 

ΛΥΣ (αυστηρά)- Μην ξεφεύγουμε απ’ το θέμα! Ο εκλεκτός μου σύζυγος, λοιπόν, βρήκε τη χρυσή λύση: να κάψει το δάσος για να μην το’ χει κανένας.

(Οι γυναίκες μουρμουρίζουν μεταξύ τους)

ΛΥΣ- Και σας ρωτώ Κατωμερίτισσες και Ανωμερίτισσες: Θ’ αφήσουμε τους άντρες να κάνουν πάλι του κεφαλιού τους;

ΓΥΝΑΙΚΕΣ (άτονα)- Όχι.

ΛΥΣ- Θα τους αφήσουμε να καταστρέψουν το τελευταίο πνεύμονα της περιοχής;

ΓΥΝ- (πιο έντονα)- Όχι!

ΛΥΣ- Θα τους αφήσουμε να παίξουν με το μέλλον μας; Με το μέλλον των παιδιών μας;

ΓΥΝ (ακόμα πιο έντονα)- Όχι!

ΛΥΣ- Να μας νομίζουν αδύναμες  και φοβισμένες;

ΓΥΝ (πολύ έντονα)- Όχιιιι!

ΛΥΣ- (δυναμικά) Συμφωνώ! Γι’ αυτό μία είναι η λύση!

ΚΑΛΛ- Πορεία διαμαρτυρίας!

ΑΛΚ- Απεργία πείνας!

ΑΝΔΡ (προς Αλκινόη)- Δε θα’ σαι με τα καλά σου!

ΛΑΜΠ- Να καλέσουμε τα κανάλια! (φτιάχνει τα μαλλιά της)

ΜΥΡ – Αχ ναι, θα σκάσουν απ’ τη ζήλια τους οι ξαδέρφες μου στην Αθήνα!

ΛΥΣ- Όχι γυναίκες. Μία λέξη θα σας πω.

(Οι γυναίκες την κοιτάνε μ’ ανοιχτό στόμα)

ΛΥΣ- ΚΑ-ΤΑ- ΛΗ- ΨΗ

ΜΥΡ- Σε- τι;

ΛΥΣ- Στο δάσος!

ΑΛΚ- Κατάληψη σε δάσος; Πού ακούστηκε;

ΛΥΣ- Εμείς θα το κάνουμε ν’ ακουστεί! Και όχι μόνο.

ΜΥΡ (τρομαγμένη)- Έχει κι άλλο; Θα ντυθούμε και λοκατζήδες;

ΛΥΣ- Αποχή!

ΑΝΔΡ- Τι, αυτή που πιάνεις πεταλούδες;

ΛΑΜΠ (προς Ανδροδούλη)- Συγκεντρώσου! Αυτή είναι η απόχη. Στην αποχή… πώς να σου πω… δεν κάνεις αυτά που κάνεις συνήθως… ή όχι, στάσου, κάνεις αυτά που συνήθως σου λένε να μην κάνεις, αλλά όταν τα κάνεις είναι σα να μην τα’ κανες…

ΑΝΔΡ- Πιο καλά καταλάβαινα αυτό με τις πεταλούδες!

ΛΥΣ- Αποχή θα πει: αρνιόμαστε να ασκήσουμε τα συζυγικά μας καθήκοντα.

ΜΥΡ- Δηλαδή, όχι πια σκούπισμα;

ΑΝΔΡ- Και σιδέρωμα;

ΛΑΜΠ- Και σφουγγάρισμα;

ΚΑΛΛ- Και μαγείρεμα;

ΛΥΣ- Ακριβώς!

ΓΥΝΑΙΚΕΣ (με ενθουσιασμό)- Ζήτω! Α-πο-χή! Λυ-σι-στρά-τη! Λυ-σι-στρά-τη!

ΜΥΡ- Πότε αρχίζουμε;

ΛΑΜΠ- Από μεθαύριο κορίτσια, αύριο έχω ραντεβού για ανταύγειες!

ΛΥΣ- Σήμερα αρχίζουμε. Τώρα αμέσως.

ΑΝΔΡ- Δηλαδή, θα κοιμηθούμε εδώ; Και οι άντρες μας; Τα παιδιά μας;

ΛΥΣ- Είπαμε, αποχή. Και όταν λέμε αποχή, εννοούμε ΓΕΝΙΚΗ αποχή. Απ’ ΌΛΑ τα συζυγικά καθήκοντα. Καταλάβατε;

ΜΥΡ- Ορίστε;

ΛΑΜΠ- Πώς είπατε;

ΑΝΔΡ- Δεν άκουσα;

ΑΛΚ- Λοιπόν κορίτσια, καλά τα είπαμε, καλά τα φωνάξαμε, άντε να φεύγουμε σιγά- σιγά, μ’ έχουν φάει και τα κουνούπια.

ΛΑΜΠ- Ναι, και γω έχω ξεχάσει να κλείσω το θερμοσίφωνα, παρανάλωμα θα γίνουμε!

(Οι γυναίκες ετοιμάζονται να φύγουν. Η Καλλονίκη παίρνει το βήμα).

ΚΑΛ- Γυναίκες! Τόσο εύκολα εγκαταλείπετε τον αγώνα; Η Λυσιστράτη έχει δίκιο. Μόνο αν είμαστε ενωμένες σα γροθιά μπορούμε να πετύχουμε το στόχο μας! 

ΜΥΡ- Εξαιρέσεις σε δάχτυλα γίνονται;

ΚΑΛ- Δηλαδή;

ΜΥΡ- Να, έλεγα, νιόπαντρη είμαι, ένα δάχτυλο πάνω, ένα δάχτυλο κάτω στη γροθιά μας δε βλάπτει, ε; Πού ν’ αφήσω τον Κινησία μου μόνο, να τρέχω στα πουρνάρια και στις ράχες…

ΛΥΣ- Ή όλες, ή καμία. Αποφασίστε.

(Οι γυναίκες μουρμουρίζουν μεταξύ τους).

ΛΥΣ- Καλά μου το’ λεγε ο Πρόβουλος: μόνο για την κουζίνα είμαστε χρήσιμες.

ΑΛΚ- Μα, αποχή; Και κατάληψη; Θα πετύχει; 

ΚΑΛ- Οι άντρες μας μόνοι τους; Ούτε μια εβδομάδα δε θ’ αντέξουν!

ΛΥΣ- Η δύναμη δε βρίσκεται ούτε στο φύλο, ούτε στην ηλικία, ούτε στην καταγωγή. Είναι μέσα μας. Εμπρός γυναίκες! Είστε μαζί μου;

ΓΥΝ (εκτός Μυρίνης)- ΝΑΙ!

ΜΥΡ (κλαίγοντας γοερά)- ΌΧΙΙΙ!

ΛΥΣ (προς την Καλλονίκη, ψιθυριστά)- Το πρώτο στάδιο ολοκληρώθηκε. Ετοίμασέ τες για το επόμενο. Τώρα αρχίζουν τα δύσκολα.

Πράξη 2η, Σκηνή 2η

Χώρος: δάσος

Χρόνος: πρωί

Πρόσωπα: Λυσιστράτη, Πρόβουλος, Καλλονίκη, Μυρίνη, Λαμπιτώ, Αλκινόη, Ανδροδούλη, υπόλοιπες γυναίκες, χορός.

Σκηνικά: δεξιά και αριστερά ζωγραφισμένα δέντρα. Έχει φύγει το βάθρο. Μπαίνει στη σκηνή προσεκτικά και φοβισμένα ο Κινησίας. Κοιτάζει δεξιά και αριστερά. Έπειτα κάνει νόημα στον Πρόβουλο να μπει. Ο Πρόβουλος ρίχνει κι αυτός μια κλεφτή ματιά κι έπειτα μπαίνει στη σκηνή αρχοντικός και αυστηρός.

ΠΡ- Είσαι σίγουρος ότι είναι εδώ;

ΚΙΝ- Αχ Δήμαρχε, θ’ αναγνώριζα το άρωμα της Μυρίνης μου παντού!

ΠΡ (ειρωνικά) – Σωστό κυνηγόσκυλο!

ΚΙΝ (ερωτικά)- «Σε ποθώ»!

ΠΡ (κάνοντας ένα βήμα πίσω) – Παρντόν;

ΚΙΝ- «Σε ποθώ». Το άρωμά της!

ΠΡ (λίγο φοβισμένα) – Λέω και γω, τόσο του έλειψε η Μυρίνη;

ΚΙΝ- Μάτι δε θα’ κλεισε το πουλάκι μου! Και γω όμως, συνέχεια ξύπνιος!

ΠΡ (κρυφά) – Πάλι καλά που’ σαι ξύπνιος στον ύπνο σου, γιατί στο ξύπνιο σου… ύπνος σκέτος!

ΚΙΝ (Βάζει το χέρι στο μέτωπο, σα να βλέπει κάποιον από μακριά)- Δήμαρχε, βλέπω κάποια να πλησιάζει.

ΠΡ (κορδώνεται, παίρνοντας σοβαρό ύφος)- Λέγε ποια είναι να πάρω ανάλογο ύφος.

ΚΙΝ- Λοιπόν: ψηλή δε θα την έλεγες, ούτε και κοντή. Λεπτή, μπα! Οπωσδήποτε όχι χοντρή. Τα μαλλιά της προς το καστανό… όχι, ξανθό… στάσου… μαύρο ή κόκκινο, ένα απ’ τα δύο, θα σε γελάσω. Είναι πάντως γυναίκα, σίγουρα. Δηλαδή, μάλλον…

ΠΡ – Βρε Κινησία…

ΚΙΝ- Παρακαλώ.

ΠΡ- Μάτι αετού έχεις! Πώς και δε σε πήραν στην αεροπορία;

ΚΙΝ- Τα μέσα με φάγανε Δήμαρχε!

ΠΡ (κρυφά) – Από το να έτρωγες εμάς, καλύτερα. (Γυρνάει να δει). Η Λυσιστράτη! Κινησία, ακίνητος, αγέλαστος, αμίλητος

ΚΙΝ- Θα παίξουμε;

ΠΡ- Ναι… Τη γάτα και το ποντίκι.

ΚΙΝ- Και γω τι θα κάνω;

ΠΡ- Μόκο.

(Μπαίνει η Λυσιστράτη αργά και αρχοντικά. Ο Πρόβουλος την κοιτάζει περιφρονητικά).

ΛΥΣ (ειρωνικά)- Καλωσήλθατε Δήμαρχε στο φτωχικό μας! Σε τι οφείλουμε την τιμή;

ΠΡ- Είσαι με τα καλά σου;

ΛΥΣ- Όχι, κάτι πρόχειρο φόρεσα για να’ ρθω. Δεν ήξερα ότι είχα επίσημο καλεσμένο.

ΠΡ- Λυσιστράτη, σύνελθε! Δε φτάνει το ρεζιλίκι μου στους άντρες του χωριού, έχεις μπλέξει και τις γυναίκες σ’ αυτήν τη… τη….

ΛΥΣ- Διαμαρτυρία;

ΠΡ- Όχι

ΛΥΣ- Αντίδραση;

ΠΡ- Όχι!

ΛΥΣ- Κινητοποίηση;

ΠΡ- Όχι. Βλακεία!

ΛΥΣ- Πρόσεχε τι λες Πρόβουλε. Δεν είσαι στην έδρα σου.

ΠΡ- Σιγά μη φοβηθώ τα πουρνάρια και τα έλατα! Βλακεία βέβαια! Άκου εκεί τι τους ήρθε, να σώσουνε το δάσος! Δεν ξέρω ποιος είναι πιο αγαθός: εσύ που το σκέφτηκες ή οι άλλες που σ’ ακολουθούν!

ΛΥΣ- Ήρθες εδώ για να διαπραγματευτείς ή να μας βρίσεις;

ΠΡ- Ήρθα εδώ για να πάρω πίσω τη γυναίκα μου! Να τη φέρω στα συγκαλά της! Να τη συνετίσω!

ΛΥΣ- Κι αν… δε θέλει να συνετιστεί;

ΠΡ- Τότε θ’ ακολουθήσω τις παραδοσιακές, δοκιμασμένες και σίγουρες μεθόδους.

ΛΥΣ- Δηλαδή;

ΠΡ- Θα σε σύρω απ’ τα μαλλιά στο σπίτι!

ΛΥΣ- Α, έτσι.

ΠΡ- Έχω και τον Κινησία εδώ να βοηθήσει. Ε, Κινησία; (Ο Κινησίας μένει ακίνητος, όπως του’ χει πει).

ΛΥΣ- Καλέ, αναπνέει τούτο; Δεν το βλέπω και πολύ καλά.

ΠΡ- Άστον αυτόν. Βρίσκεται στη φυσική του κατάσταση, του όρθιου φυτού. Εμείς να δούμε τι θα κάνουμε.

ΛΥΣ- Πού είχαμε μείνει; Α, ναι, στο σούρσιμο. Μόνο πρόσεχε τα μαλλιά, εσύ θα πληρώσεις το κομμωτήριο.

ΠΡ- Με ειρωνεύεσαι Λυσιστράτη;

ΛΥΣ- Για να μην κάνω τίποτα χειρότερο.

ΠΡ- Ακούς Κινησία; Η Λυσιστρατούλα με απειλεί! Η γατούλα έβγαλε τα νύχια της! Πρόσεχε μόνο μη γρατζουνιστείς! Κινησία, έλα εδώ. (Ο Κινησίας μένει ακίνητος). Κινησία, κινήσου! (Ακόμα μένει ακίνητος). Βρε τι τραβάω… Άντε, τέλειωσε το παιχνίδι, κέρδισες! Έλα εδώ τώρα.

ΚΙΝ- Κέρδισα; Τι;

ΠΡ- Έλα εδώ και θα σου δείξω.

(Ο Κινησίας πλησιάζει. Ο Πρόβουλος του ρίχνει μία φάπα).

ΠΡ- Αυτό γι’ αρχή. Όταν γυρίσουμε το υπόλοιπο βραβείο. Βάλε τώρα ένα χεράκι.

(Ο Κινησίας του δίνει το χέρι του).

ΠΡ- Όχι σε μένα βρε βλάκα! Πήγαινε πιάσε τη Λυσιστράτη.

(Ο Κινησίας τον πλησιάζει και του ψιθυρίζει)

ΚΙΝ- Μπροστά σου Δήμαρχε; Ντρέπομαι…

ΠΡ- Κινησία;

ΚΙΝ- Ναι;

ΠΡ- Το κάνεις επίτηδες;

ΚΙΝ- Ποιο;

ΠΡ- Αυτό (του δίνει κι άλλη φάπα). Έλα εδώ. (Προχωράει προς τη Λυσιστράτη). Είσαι σίγουρη ότι δε θες να μ’ ακολουθήσεις με το καλό; Γιατί έχουμε κι άλλον τρόπο.

ΛΥΣ- Τον άλλον τρόπο περιμένω τόση ώρα.

ΠΡ- Πολύ καλά. (Την πιάνει από το μπράτσο και ο Κινησίας από το άλλο). Πάμε Λυσιστράτη. Τέρμα τ’ αστεία.

ΛΥΣ- Πράγματι, τέρμα τ’ αστεία. Πρόβουλε, πες αλεύρι.

ΠΡ- Ορίστε;

ΛΥΣ- Η Καλλονίκη σε γυρεύει.

(Βγαίνει η Καλλονίκη στη σκηνή κρατώντας ένα ξύλο ή ρόπαλο, κάτι βαρύ).

ΚΑΛ- Τσα!

ΛΥΣ- Και η Λαμπιντώ

(Βγαίνει με τον ίδιο τρόπο και η Λαμπιτώ)

ΛΑΜ- Τσού!

ΛΥΣ- Και η Αλκινόη (βγαίνει η Αλκινόη), και η Μυρίνη (αρχίζουν να βγαίνουν όλες μαζί), η Ανδροδούλη… να συνεχίσω;

(Ο Πρόβουλος αφήνει τη Λυσιστράτη και κάνει ένα βήμα πίσω).

ΠΡ (τρομαγμένος)- Λυσιστράτη… Λυσιστρατούλα… τι πας να κάνεις;

ΛΥΣ- Τίποτα σπουδαίο. Απλώς ακολουθώ τις παραδοσιακές, δοκιμασμένες και σίγουρες μεθόδους.

ΠΡ (ακόμα πιο τρομαγμένος)- Δηλαδή;

Οι γυναίκες όλες μαζί κάνουν ένα βήμα εμπρός με τα ξύλα – ΝΤΟΥ! (Ο Πρόβουλος και ο Κινησίας κάνουν ένα βήμα πίσω)

ΠΡ (προσπαθεί να κρατήσει την ψυχραιμία του)- Λυσιστράτη, σου μιλάω!

ΛΥΣ- Γυναίκες, μας μιλάει! Τι απαντάμε;

ΓΥΝ- ΞΟΥ! (Κάνει ένα βήμα πιο πίσω).

ΛΥΣ- Κι αν δεν κατάλαβες, σου ζητάμε ευγενικά να την κάνεις μ’ ελαφρά πηδηματάκια.

ΠΡ- Λυσιστράτη, για όνομα του Θεού! Τον άντρα σου; Την κορώνα του σπιτιού σου;

ΛΥΣ- Κορώνα; Δεν έχουμε βασιλεία εδώ! Δημοκρατία! Δημοκρατία των γυναικών.

ΓΥΝ- ΠΙΣΩ! (Ο Πρόβουλος έχει αρχίσει να τρέμει)

ΚΙΝ- Δήμαρχε, θα φάμε πολύ ξύλο ή πάρα πολύ ξύλο; Για να ξέρω αν έχω αρκετές γάζες και για τους δύο.

ΠΡ- Σιωπή ζώον! Άκου ξύλο! Από γυναίκες!

ΛΥΣ- Ακόμα εδώ είσαι Πρόβουλε;

ΠΡ- Μα για ένα δάσος Λυσιστράτη; Τόσα δάση καίγονται κάθε μέρα. Μια φωτιά πάνω κάτω…

ΛΥΣ- Έχεις δίκιο Πρόβουλε. Αλλά αυτό το δάσος δε θα καεί. Θα σε κάψει! Βουρ γυναίκες!

ΓΥΝ- ΕΠΙΘΕΣΗ!! (Ο Πρόβουλος και ο Κινησίας τρέχουν τρομαγμένοι προς τα παρασκήνια. Οι γυναίκες τους ακολουθούν. Μένει μόνο η Λυσιστράτη και η Καλλονίκη).

ΚΑΛ- Τι λες; Θα έχουμε συνέχεια;

ΛΥΣ- Όπως κάθε καλή ταινία. 

ΚΑΛ- Τι θα έχει το μενού τώρα;

ΛΥΣ- Τα μεγάλα μέσα.

ΚΑΛ- Δηλαδή;

ΛΥΣ- Θα σου πω. Πάμε. (Φεύγουν απ’ τη σκηνή)

Πράξη 3η, Σκηνή 1η
Χώρος: στο χωριό των Ανωμεριτών

Χρόνος: πρωί

Σκηνικά: τα ίδια με της 28ης Οκτωβρίου. 

Πρόσωπα: Πρόβουλος, Κινησίας, Αριστοκλαίων, Φαλλόκρατος

(Από αριστερά μπαίνει με προφύλαξη ο Αριστοκλαίων. Κρατάει μια σακούλα από σούπερ μάρκετ. Καλεί με ψιθυριστή φωνή τον Φαλλόκρατο κοιτάζοντας προς τα δεξιά παρασκήνια).

ΑΡ- Φαλλόκρατε! Ε, Φαλλόκρατε!

(Εμφανίζεται ο Φαλλόκρατος με ποδιά και φακιόλι και του κάνει νόημα να πλησιάσει)

ΦΑΛ (με προφύλαξη) – Τα’ φερες;

ΑΡ- Ορίστε.

ΦΑΛ- Δεν πιστεύω να σε είδε κανένα μάτι!

ΑΡ- Τέτοια ώρα, ποιος κυκλοφορεί! Όλοι στο καφενείο είναι.

(Ο Φαλλόκρατος ανοίγει τη σακούλα και ψάχνει).

ΦΑΛ- Τι’ ναι αυτά! Μαλακτικό χωρίς πράσινο σαπούνι; Αφού ξέρεις ότι έχω πολύ ευαίσθητη επιδερμίδα. 

ΑΡ- Μα ήταν σε προσφορά! Στα δύο δώρο μία σειρά μανταλάκια.

ΦΑΛ-  Και οι πάνες του μωρού;

ΑΡ- Τελείωσαν. Αύριο πάλι.

ΦΑΛ (απελπισμένος)- Και με τι θα το αλλάζω τώρα; Με αμπελόφυλλα; 

ΑΡ- Δεν είναι κακή ιδέα!

ΦΑΛ- (με τσαντίλα) Α ρε Καλλονίκη! Έφυγες και μ’ άφησες εδώ χαρωπή νοικοκυρούλα. Πού θα πάει όμως; Δε θα γυρίσεις; Τότε να σε δω…

ΑΡ- Τι να πω και γω; Τέσσερα με περιμένουν στο σπίτι, ζωή να’ χουν. Μέχρι να κοιμηθεί το ένα, ξυπνάει το άλλο. Κι όταν κλαίνε; Όλα μαζί! Χορωδία Τρικάλων!

ΦΑΛ- Σώπα! Κάποιος έρχεται. (Βγάζει γρήγορα την ποδιά και το φακιόλι. Κρύβει και τη σακούλα. Παίρνουν και οι δύο πόζα σοβαρή και μάγκικη).

 (Μπαίνει στη σκηνή ο Πρόβουλος. Πλησιάζει με βαρύ ύφος).

ΑΡ- Α, εσύ είσαι Δήμαρχε; Καλημέρα.

ΠΡ- Πού τη βλέπεις την καλή; Δύο πουκάμισα έκαψα σήμερα! 

ΦΑΛ- Και δυο που έκαψα εγώ εχθές, τέσσερα. Δήμαρχε, αρχίζουμε να έχουμε σοβαρές απώλειες.

ΠΡ- Είναι μόνο ζήτημα χρόνου.

ΑΡ- Να κάψουμε και τα υπόλοιπα;

ΠΡ- Να έρθουν στα συγκαλά τους οι γυναίκες. 

ΦΑΛ- Και μέχρι τότε, τι κάνουμε;

ΠΡ- Κουράγιο. Είμαστε άντρες εμείς! Το ισχυρόν φύλλον!

ΑΡ (προς τον Φαλλόκρατο) – Φαντάσου πόσα πουκάμισα θα καίγαμε αν ήμασταν το ανίσχυρο!

ΠΡ- Εξάλλου ανέθεσα στον Κινησία σήμερα μια επικίνδυνη αποστολή. Όπου να’ ναι πρέπει να’ ρχεται.

ΦΑΛ- Δηλαδή;

ΠΡ- Να φέρει εδώ αντιπροσωπεία των (με αηδία) Σκατομεριτών.

(Ο Φαλλόκρατος και ο Αριστοκλαίων φτύνουν τον κόρφο τους).

ΦΑΛ- Τι θέλουν αυτοί εδώ βρε Δήμαρχε; Δε μας φτάνουν τα δικά μας τα χάλια;

ΠΡ- Μα, γι’ αυτό ακριβώς τους θέλω. Κι εκείνοι τα ίδια περνάνε.

ΑΡ- Συντάχτηκαν οι Κατωμερίτισσες με τις δικές μας; Τα ύστερα του κόσμου!

ΠΡ- Στον πόλεμο χρειάζεσαι συμμάχους. Κι αφού οι γυναίκες μάς κήρυξαν πόλεμο, θα καταφύγουμε ακόμα και στους εχθρούς μας.

ΑΡ- Μα, τι μπορούν να μας προσφέρουν;

ΦΑΛ- Πάνες μήπως; 

ΠΡ- Όχι. Ιδέες.

ΦΑΛ (προς Αριστοκλαίοντα)- Εγώ πάντως θα προτιμούσα τις πάνες!

ΠΡ (γυρίζει προς την αριστερή κουίντα)- Τι ακούω; Βήμα ταχύ, ελαφρώς κουτσεμένο (απ’ την κλωτσιά που’ φαγε χτες), με μια δόση βλακείας στο δρασκελισμό. Έρχεται ο Κινησίας.

(Μπαίνει στη σκηνή ο Κινησίας).

ΠΡ- Καλώς τονε κι ας άργησε! Τι έγινε;

ΚΙΝ- Καλημέρα κυρ Δήμαρχε! Γεια σου Φαλλόκρατε! Τι γίνεται Αριστοκλαίων; Όλα καλά; Είδα τα χωράφια σου, καλή σοδειά θα’ χεις φέτος.

ΠΡ- Κινησία;

ΚΙΝ (δεν τον ακούει)- Λίγο λίπασμα χρειάζονται, ξέρεις απ’ το καλό.

ΠΡ- Και το μυαλό σου το ίδιο, αλλά δεν το κάνουμε θέμα.

ΚΙΝ- Είπες τίποτα Δήμαρχε;

ΠΡ (προσπαθεί να γλυκάνει) – Πήγες εκεί που σου είπα;

ΚΙΝ- Και γύρισα!

ΠΡ (μονολογώντας) – Πάλι καλά που βρήκες το δρόμο! (προς τον Κινησία) – Είπες αυτά που σου είπα;

ΚΙΝ- Νεράκι!

ΠΡ- Και τι απάντησαν;

ΚΙΝ- Δεν ξέρω.

ΠΡ- Απάντησαν «δεν ξέρω»;

ΚΙΝ- Αλήθεια;

ΠΡ- Αν δεν ξέρεις εσύ, εγώ πού να ξέρω;

ΚΙΝ- Να ξέρω τι;

ΠΡ- Ξεράδια! Κινησία, συγκεντρώσου! (μόνος του) Μα, τι λέω! Και σε ποιον! (Προς τον Κινησία) – Κινησία, κοίτα με βαθιά στα μάτια. (Ο Κινησίας γουρλώνει τα μάτια και πλησιάζει). – Όχι τόσο παιδί μου, θ’ αλληθωρίσουμε. Λοιπόν, άκου προσεκτικά: Τι απάντησαν οι Κατωμερίτες για το θέμα; 

ΚΙΝ- Δεν απάντησαν.

ΠΡ- Δεν είπαν τίποτα δηλαδή;

ΚΙΝ- Πώς, αμέ! Είπαν ότι είσαι ένας ξεμωραμένος τρελόγερος που δεν μπορεί ούτε τη γυναίκα του να κουμαντάρει…

ΠΡ (ταραγμένος, ρίχνει ματιές στους άλλους άντρες και προσπαθεί να το ρίξει στην πλάκα)- Βρε χωρατατζής που είναι ο άτιμος!

ΚΙΝ- Και πως, αν ήταν στη θέση σου, θα πέρναγαν μια πέτρα στο λαιμό τους και θα πήγαιναν να φουντάρουν. Τέτοιο ρεζίλι άντρας…

ΠΡ (πιο αυστηρός) – Εντάξει Κινησία, καταλάβαμε τη γενική ιδέα.

ΚΙΝ- Φουστάνια πρέπει λέει να φορέσεις! Και μάλιστα όχι πουά γιατί θα σε παχαίνουν, ούτε όμως ριγέ γιατί θα σε κονταίνουν κι αφού είσαι ήδη μια μισοριξιά, φαντάσου πώς θα φαίνεσαι, σα σκαμπώ…

ΠΡ- ΚΙΝΗΣΙΑ! 

ΚΙΝ- Δεν τα λέω καλά;

ΑΡ (κρυφά προς τον Φαλλόκρατο)- Βρε, άριστα τα λες, αλλά ποιος τον ακούει τώρα…

ΠΡ- Για την υπόθεση είπανε τίποτα; Για τις γυναίκες εννοώ.

ΚΙΝ- Είπαν ότι θα τα συζητήσετε μόλις συναντηθείτε. 

ΠΡ- Δηλαδή, με καλούν να πάω;

ΚΙΝ- Πού;

ΠΡ- Στο Κατωμέρι.

ΚΙΝ- Γιατί;

ΠΡ- Να συζητήσουμε.

ΚΙΝ- Και αυτοί εδώ;

ΠΡ- Ο Φαλλόκρατος και ο Αριστοκλαίων; Άστους ν’ αλλάζουν πάνες.

ΦΑΛ – Να είχαμε κιόλας…

ΚΙΝ- Όχι, λέω για τους άλλους, τους Κατωμερίτες. Τον Θρασύμαχο, τον Θεριαλέοντα και τον Υπογύνη.

ΠΡ- Είναι εδώ;

ΚΙΝ (γελώντας)- Τι λες Δήμαρχε; Τους βλέπεις πουθενά; Και με λες εμένα κουτό!

ΠΡ (μόνος του)- Αφού δεν του’ δωσες μυαλό Θεέ μου, δώσε τουλάχιστον σε μένα δύναμη να τον αντέξω! (Προς τον Κινησία, αργά) – ΕΙ-ΝΑΙ Ε-ΔΩ, ΣΤΟ- ΧΩ-ΡΙΟ;

ΚΙΝ- ΓΙ-Α-ΤΙ ΜΙ-ΛΑ-ΜΕ ΣΥΛ-ΛΑ-ΒΙ-ΣΤΑ;

ΠΡ- Κινησία, τάμα θα κάνω μέχρι να μιλήσεις! Πες μου: είναι οι Κατωμερίτες εδώ, στο χωριό μας;

ΚΙΝ- Ουουου, εδώ και ώρα!

ΠΡ- Και πού τους έχεις;

ΚΙΝ- Στο σπίτι σου.

ΠΡ- Ε, τότε πάμε, τι καθόμαστε;

ΚΙΝ- Πράγματι Δήμαρχε, πολύ καθυστερείς! Έχεις τους ανθρώπους και περιμένουν…

ΠΡ- Κινησία;

ΚΙΝ- Ναι;

ΠΡ- Σου έχω άλλη μια αποστολή.

ΚΙΝ (χαιρετώντας στρατιωτικά)- Γες σερ!

ΠΡ- Για την υπόλοιπη μέρα μη βγάλεις ούτε άχνα. Μη σου πω για την υπόλοιπη εβδομάδα.

ΚΙΝ- Δεν καταλαβαίνω…

ΠΡ- Οποία έκπληξις! Άντε, πάμε…

(Φεύγουν απ’ τη σκηνή. Ο Αριστοκλαίων στρέφεται προς τον Φαλλόκρατο)

ΑΡ- Λες να καταφέρουν τίποτα;

ΦΑΛ- Δύσκολα τα πράγματα Αριστοκλαίων! Προβλέπω να καίμε πολλά πουκάμισα ακόμα…

(Μπαίνουν στα παρασκήνια. Κλείνουν τα φώτα).

Πράξη 3η, Σκηνή 2η
Χώρος: Σπίτι του Πρόβουλου

Χρόνος: Πρωί

Πρόσωπα: Πρόβουλος, Θρασύμαχος, Κινησίας, Υπογύνης, Θεριαλέων.

(Μπαίνει ο Πρόβουλος με τον Κινησία. Ο Πρόβουλος παίρνει σοβαρό, επίσημο ύφος, καθαρίζει το λαιμό του και κορδώνεται).

ΠΡ- Πες τους να μπουν.

(Ο Κινησίας φεύγει από τη σκηνή. Λίγο μετά μπαίνει ο Θρασύμαχος φορώντας ένα πολύ μοδάτο συνολάκι και γυαλιά ηλίου. Δίπλα του, στέκονται ο Υπογύνης και ο Θεριαλέων, κι αυτοί με γυαλιά, σαν μπράβοι).

ΠΡ- Χαιρετώ το μεγαλύτερο θρασύμι της χώρας.

ΘΡ (Βγάζει το σακάκι και τα γυαλιά με αργές κινήσεις. Κοιτάει γύρω απορημένος)- Μίλησε κανείς;

ΠΡ (ειρωνικά, κοιτώντας τους μπράβους) – Έφερες βλέπω και βοήθεια; Τόσο πολύ με φοβάσαι; Πάλι καλά που δεν κουβάλησες και τη μαμά σου! 

ΘΡ (περιφρονητικά)- Α, εσύ είσαι Πορδόβουλε; Δεν ήξερα ότι μιλάνε τώρα και τα ραπανάκια;

ΠΡ (με τσαντίλα) – Αφού βρήκαν φωνή και τα βλήτα…

ΘΡ- Φτάνουν τα κομπλιμέντα. Στο θέμα μας τώρα.

ΠΡ- Ναι, να το λύσουμε μια ώρα αρχύτερα, να με απαλλάξεις απ’ την παρουσία σου.

ΘΡ- Έμαθα ότι έχεις κάποιο προβληματάκι με τις γυναίκες του χωριού.

ΠΡ- Δηλαδή οι δικές σας πάνε πίσω;

ΘΡ- Και ότι η Λυσιστράτη τις έχει ξεσηκώσει να κάνουν τις επαναστάτριες. Σου λέει τίποτα το όνομα;

ΠΡ (θυμωμένα)- Παρακάτω! Τι έχεις να προτείνεις;

ΘΡ- Με τις γυναίκες ένα μόνο πιάνει: το μπλα μπλα.

ΠΡ- Διαπραγματεύσεις; Το προσπάθησα ήδη. Δεν έπιασε.

ΘΡ- Δεν είχες το κατάλληλο δόλωμα.

ΠΡ- Και ποιο είναι αυτό;

ΘΡ- Εγώ.

ΠΡ (ειρωνικά) – Και δε μου το’ λεγες τόσο καιρό που χρησιμοποιούσα σκουλήκια στο ψάρεμα! Εσύ, βέβαια! Καλύτερος από σκουλήκι, δεν το συζητώ.

ΘΡ- Θες αποδείξεις; (σηκώνεται) Δες πρόσωπο, δες κορμί, δες γραμμή. Ο νάμπερ ουάν γαμπρός της περιφέρειας!

ΠΡ- Ναι, εσένα είχε υπόψη της η Παπαρίζου όταν τραγουδούσε στη Eurovision! Βρε, είναι δύσκολη η Λυσιστράτη. Δεν πέφτει με τέτοια.

ΘΡ- Το θέμα είναι να πέσει κάποια. Οποιαδήποτε. Να σπάσουμε την ενότητά τους. Τα υπόλοιπα θα’ ρθουν μόνα τους.

ΠΡ (με αδηφάγο βλέμμα)- Γίνεται αυτό;

ΘΡ- Εξαρτάται.

ΠΡ- Από τι;

ΘΡ- Τι μου δίνεις;

ΠΡ- Φτάσαμε και στα παζάρια…

ΘΡ- Λοιπόν;

ΠΡ- Τις γυναίκες του χωριού σου πίσω. Δε σου φτάνουν;

ΘΡ- Ξέρεις τι εννοώ. Άντε, για να μη διαδώσω σε όλο τον κάμπο ποιος φοράει τα παντελόνια στο σπίτι σου.

ΠΡ – Ανακωχή για ένα χρόνο. Και δύο νίκες για την ομάδα σας.

ΘΡ (γελάει ειρωνικά)- Ψίχουλα. Τι με πέρασες; Σπουργίτι;

ΠΡ- Δύο χρόνια ανακωχή. Και το πρωτάθλημα δικό σας.

ΘΡ- Για αρχή καλά είναι… Πάμε τώρα στα δύσκολα. Οι Γερμανοί;

ΠΡ- Ε, τι;

ΘΡ- Θα υπογράψουν με μας.

ΠΡ- Με σκοτώνεις!

ΘΡ- Μην ανησυχείς. Θα πάρεις το 5% αν κάτσεις ήσυχος, σαν καλό παιδί.

ΠΡ- Τι, μόνο 5; 20 και βλέπουμε.

ΘΡ- Νο πρόμπλεμ! Αλλά, θα σου χρειαστούν τόσα λεφτά στη φυλακή; (Ο Πρόβουλος τον κοιτάει απορημένος). Α, δε σου’ πα! Ο Κινησίας μας είπε τι σχεδιάζεις για το δάσος. Καλή σκέψη. Αλλά υπολόγισες χωρίς τον ξενοδόχο.

ΠΡ (φοβισμένα)- 10 και κλείσαμε. Τι λες;

ΘΡ- 7,5, τελευταία προσφορά. Όσο και το μπόι σου. Εντάξει;

ΠΡ- Τι να σου κάνω, με βρήκες στην ανάγκη. Και πότε θα ενεργήσεις;

ΘΡ- Σήμερα κιόλας. Μην πάει χαμένη κι η περιποίηση σώματος που έκανα! (προς τους μπράβους) Λετς γκοου μπόιζ. (Οι τρεις τους φεύγουν από τη σκηνή. Ο Πρόβουλος τρίβει τα χέρια του).

ΠΡ- Α, για να μην ξεχνιόμαστε. Κινησία!

(Μπαίνει ο Κινησίας μέσα).

ΚΙΝ- Με φώναξες Δήμαρχε;

ΠΡ (Σηκώνει τα μανίκια του)- Εκτός από μικρό μυαλό βλέπω ότι έχεις και μεγάλο στόμα.

ΚΙΝ- Αλήθεια; Δεν το είχα προσέξει.  

ΠΡ – Το πρόσεξαν άλλοι, μην ανησυχείς. Αλλά, για να δω. (Τον πλησιάζει) Βέβαια, να και κάτι άλλο μεγάλο που έχεις. 

ΚΙΝ- Πού; Τι;

ΠΡ- Στο σβέρκο σου, το χέρι μου! 

(Κάνει κίνηση να τον δείρει. Σβήνουν τα φώτα).

Πράξη 3η Σκηνή 3η

Χώρος: δάσος

Χρόνος: πρωί

Πρόσωπα: Λυσιστράτη, Θρασύμαχος, Καλλονίκη, Μυρίνη, Λαμπιτώ, Αλκινόη, Ανδροδούλη, υπόλοιπες γυναίκες, χορός.

Σκηνικά: δεξιά και αριστερά ζωγραφισμένα δέντρα. Μπαίνει ο χορός.

ΚΟΡΥΦΑΙΑ- Σήμερα θα γίνει…

ΧΟΡ- Τι Μυρίνη;

ΚΟΡ- Το σώσε!

ΧΟΡ- Το σώσε; Καλώ σε! Πληροφορίες δώσε!

ΚΟΡ- Ο όμορφος Θρασύμαχος, με σύνολο Αρμάνι θα έρθει για να φέρει προεδρικό φιρμάνι, τα δάση να αφήσουμε, τα σπίτια μας να δούμε, τους άντρες μας πάλι πιστά πολύ να υπηρετούμε.

ΧΟΡ- Το ποτάμι δε γυρίζει, το νερό δε σταματά κι ο αγώνας μας θα έχει πολύ ακόμα σαματά.

ΚΟΡ- Μα δεν είδατε τα κάλλη, τη στητή κορμοστασιά; Είν’ ο φόβος κάθε άντρα να τον πούνε «κερατά»!

ΧΟΡ- Λυσιστράτη, Λυσιστράτη θα σου δώσω συμβουλή. Του Θρασύμαχου τα λόγια να τ’ ακούς με προσοχή. Την εικόνα να ξεχάσεις, τα ποντίκια μην κοιτάς, να χεις μόνο μες το νου σου όλ’ αυτά που κυνηγάς.

ΚΟΡ- Αχ τι δύσκολο το έργο της γυναίκας μαχητή, θέλει τόσα ν’ απολαύσει μα τα κρύβει η λογική. Είναι τώρα σοβαρότης έναν άντρα σαν αυτόν, να τον βλέπει σαν εχθρό της και να μένει σταθερή;

ΧΟΡ- Λυσιστράτη, Λυσιστράτη έχε πάντα στο μυαλό τα προσόντα που σου πρέπουν σα γυναίκα αρχηγό. Μείνε ακίνητη και κοίτα, σκέψου και μην απαντάς κι όταν σίγουρη πια είσαι, μόνο τότε να χτυπάς.

ΚΟΡ (βλέπει προς τη δεξιά κουίντα)- Έρχεται! Πάρτε κορίτσια θέση! Και ό,τι και να βλέπετε ψίθυρος να μην πέσει!

ΧΟΡ- Πια τα ψέματα τελειώσαν, να ο Θράσος προχωρεί. Τι ωραίος, αχ Θεέ μου, είμαι άραγε καλή;

(Μπαίνει μέσα ο χορός και η κορυφαία. Εμφανίζεται η Λυσιστράτη. Μπαίνει μέσα ο Θρασύμαχος με τους μπράβους. Φοράει ριχτό σακάκι και μαύρα γυαλιά. Καλό είναι ν’ ακούγεται το τραγούδι του Μαζωνάκη. Προχωράει με βήμα σίγουρο μέχρι το μέσο της σκηνής. 

ΘΡ (προς τους μπράβους)- Σακάκι! (Του παίρνουν το σακάκι απ’ την πλάτη. Στρέφεται προς τη Λυσιστράτη)- Χαιρετώ την πιο δροσερή αύρα του δάσους.

ΛΥΣ- Και γω τον πιο γλυκομίλητο κίνδυνο του κάμπου.

ΘΡ (κοιτάει γύρω, απορημένος)- Είμαστε μόνοι;

ΛΥΣ (κοιτάει τους μπράβους)- Απ’ ό,τι βλέπω, όχι. Δε θες να μιλήσουμε… τετ α τετ;

ΘΡ (κάνει νόημα να φύγουν. Οι μπράβοι βγαίνουν απ’ τη σκηνή)- Πολύ καλύτερα. Δε νομίζεις;

ΛΥΣ- Σ’ ακούω.

ΘΡ- Ξέρεις γιατί έχω έρθει εδώ. Επομένως, τι άλλο να πω;

ΛΥΣ- Και εγώ τι άλλο ν’ απαντήσω; Θρασύμαχε, είμαστε αποφασισμένες. Το δάσος θα μείνει ως έχει.

ΘΡ- Εγώ το καταλαβαίνω. Τον άντρα σου πρέπει να πείσεις.

ΛΥΣ- Δεν είσαι απεσταλμένος του;

ΘΡ- Τσιράκι εγώ δεν είμαι κανενός.

ΛΥΣ- Αφού δεν ήρθες εκ μέρος του Πρόβουλου, τι θες να διαπραγματευτείς;

ΘΡ- Τίποτα. Για σένα ήρθα. 

ΛΥΣ- Τι εννοείς Θρασύμαχε;

ΘΡ- Ξέρεις ότι διαφέρεις απ’ όλες τις γυναίκες. Οι υπόλοιπες ενδιαφέρονται μόνο για ανούσια πράγματα. Δεν καταλαβαίνουν από αγώνες, θυσίες και ιδέες. 

ΛΥΣ- Έχεις δίκιο. Όλο παράπονα είναι. Πότε το στρώμα δεν είναι μαλακό, πότε τα κουνούπια τις τσιμπάνε.

ΘΡ- Πρόβατα Λυσιστράτη, πρόβατα. Μόνο λίγοι, ελάχιστοι μπορούν να γίνουν τις ελέγξουν. Όπως εσύ. Και όπως (πλησιάζει) εγώ.

ΛΥΣ (γλυκά)- Προσπαθείς να μου πεις κάτι;

ΘΡ- Και όχι μόνο. Η αλήθεια είναι ότι τόσο καιρό, χωμένη στην κουζίνα σου δε φαινόσουνα. Τώρα είσαι, πώς να στο πω, άλλος άνθρωπος. Έγινες γυναίκα.

ΛΥΣ- Δηλαδή όσες είναι μες στην κουζίνα τους δεν είναι γυναίκες;

ΘΡ- Γυναικούλες! Ενώ εσύ… 

ΛΥΣ- Τι;

ΘΡ (πλησιάζει περισσότερο)- Εσύ είσαι το πρότυπο της γυναίκας. Ομορφιά, χάρη, μυαλό, όλα τα’ χεις!

ΛΥΣ (κολακευμένη)- Πες μου κι άλλα…

ΘΡ- Κι άλλα; Όλη μέρα. (πονηρά) Κι όλη νύχτα.

ΛΥΣ (ναζιάρικα)- Ε, ας μη μιλάμε και συνέχεια…

ΘΡ- Μες στο μυαλό μου είσαι! Γι’ αυτό σου λέω. Αν ενώναμε τις δυνάμεις μας, θα ήμασταν παντοδύναμοι! Τίποτα δε θα μας σταματούσε!

ΛΥΣ (φοβισμένη)- Και ο Πρόβουλος;

ΘΡ (πλησιάζει ακόμα πιο πολύ και την κοιτάζει στα μάτια)- Κοίτα με και πες μου ειλικρινά: μπορείς να σκεφτείς τον Πρόβουλο;

ΛΥΣ (σαν υπνωτισμένη)- Τον ποιον; 

ΘΡ (κρυφά) – Λέω και γω…

ΛΥΣ- Και οι γυναίκες;

ΘΡ- Είπαμε: πρόβατα. Μας χρειάζονται όσο μπορούν να μας προσφέρουν. Μετά (κάνει μια κίνηση με το χέρι στο λαιμό του).

ΛΥΣ- Τις θυσιάζουμε;

ΘΡ- Για το κοινό καλό!

ΛΥΣ- Ποιο κοινό;

ΘΡ- Το δικό ΜΑΣ κοινό καλό εννοώ Λυσιστράτη! Μην κάνεις ότι δεν καταλαβαίνεις…

ΛΥΣ- Ναι, αλλά…

ΘΡ- Δεν έχει αλλά! Οι αρχηγοί παίρνουν τολμηρές αποφάσεις!

ΛΥΣ- Πρέπει πρώτα να ρωτήσω.

ΘΡ- Ποιον; 

ΛΥΣ- Τα πρόβατα! Τι λέτε γυναίκες; Να πέσω;

(Αρχίζουν και εμφανίζονται σιγά- σιγά οι γυναίκες από τη σκηνή και περικυκλώνουν τον Θρασύμαχο)

ΘΡ- Δεν πιστεύω να τα πίστεψες όλα αυτά Λυσιστράτη! Μια πλακίτσα κάναμε, έτσι, για να σπάσει ο πάγος. Υπογύνη! Θεριαλέων!

ΛΥΣ- Άδικα φωνάζεις Θρασύμαχε. Μόνοι δεν ήθελες να είμαστε; Ε, μόνοι είμαστε. Εσύ κι… εμείς!

ΘΡ- Και τώρα τι θα γίνει; Νομίζεις ότι θα φοβηθώ το μικρό σας θεατράκι; Δεν είμαι Πρόβουλος εγώ!

ΛΥΣ- Σωστά. Ολόσωστα. Ο Πρόβουλος είχε την προνοητικότητα να φύγει νωρίς. Εσύ, όχι. Κορίτσια, ο Θρασύμαχος! Όλος δικός σας…

(Οι γυναίκες πλησιάζουν. Κλείνουν τα φώτα).

Πράξη 4η Σκηνή 1η

Χώρος: χωριό των Ανωμεριτών
Χρόνος: πρωί

Πρόσωπα: Κινησίας, Φαλλόκρατος, Αριστοκλαίων, Ντοπαλέων.

Σκηνικά: δεξιά ένα τραπέζι με δυο καρέκλες. Πάνω στο τραπέζι ένα ποτήρι και μια κανάτα (κρασί). Ο Κινησίας, φανερά συγχυσμένος και- ολίγον- μεθυσμένος παραμιλάει. Από αριστερά μπαίνουν οι τρεις Ανωμερίτες συζητώντας. Βλέπουν τον Κινησία και, απορημένοι, προχωρούν προς το μέρος του.

ΕΡ – Καλημέρα Κινησία, πώς πάει;
(Ο Κινησίας δεν τους δίνει σημασία και συνεχίζει να παραμιλάει).

ΑΡ- Συμβαίνει κάτι;

(Η ίδια αντίδραση από τον Κινησία)

ΦΑΛ- Είχες νέα μήπως απ’ τη Μυρίνη;

ΚΙΝ (απελπισμένα) – Απ’ τη Μυρίνη; Μήπως ξέρετε κάτι;

ΕΡ (προς τους άλλους) – Τι να ξέρουμε βρε αδελφέ, ούτε τις δικές μας δεν μπορούμε να φέρουμε βόλτα!

ΚΙΝ- Αχ Δήμαρχε τι μου’ κανες! Δυο μήνες παντρεμένος κι ούτε ανύπαντρος τέτοια αναβροχιά!
ΦΑΛ (με απορία)- Τι σχέση έχει ο Δήμαρχος με την τρέλα των γυναικών;

ΚΙΝ – Αλλά δε φταίει κανείς άλλος! Εγώ! Εγώ που τρέχω σαν το σκυλί να σου κάνω τα θελήματα, να κατασκοπεύσω τους Κατωμερίτες, να λαδώσω τους Γερμανούς…

ΕΡ (προς τους άλλους)- Τι είπε τώρα;

ΚΙΝ- Και τι κερδίζω; Και το σπίτι μου άδειο και ο σβέρκος μου πονεμένος! Άκου εκεί πράγματα, μια σπιθαμή άνθρωπος τόσο βαρύ χέρι!…

ΦΑΛ- Οι Γερμανοί; Τι σχέση έχουν με την κατάληψη του δάσους;
ΚΙΝ- Ουουου, πού να σου εξηγώ! Σάμπως και γω καταλαβαίνω νομίζεις; Τόσα παζάρια με τον Θρασύμαχο πού να θυμηθώ!

ΕΡ (προς τους άλλους)- Τον Θρασύμαχο; Το θανάσιμο εχθρό του;

ΚΙΝ (σηκώνεται από την καρέκλα μονολογώντας) – Αχ Μυρίνη μου, τι δουλειά έχουμε εμείς με τα σχέδια των μεγάλων! Γύρνα εσύ κι εγώ, να (σηκώνει το ποτήρι του), σου ορκίζομαι στο ποτήρι που κρατάω, δε θα τον αφήσω να κάψει το δάσος! (Οι Ανωμερίτες κοιτάζονται με έκπληξη). 

ΕΡ (κινούμενος προς τη μεριά του Κινησία) – Κινησία, τι λες; Μίλα καθαρά!
ΦΑΛ (τον σταματάει) – Άσ’ τον. Το κρασί θα μας πει τις αλήθειες που η λογική μας έκρυβε τόσο καιρό.

ΚΙΝ- Τι δική μας, τι δική τους, καμένη γη θα παραλάβουμε! Α ρε Δήμαρχε για ένα πείσμα έκανες το χωριό μας μοναστήρι!

ΑΡ- Και ο Θρασύμαχος στο κόλπο;
ΚΙΝ– Μέχρι το κεφάλι χωμένος! Τι του υποσχέθηκε ο Δήμαρχος ένας θεός το ξέρει. Πάντως δεν κατάφερε και τίποτα. Τον είδα να επιστρέφει στο Κατωμέρι σηκωτός!
ΕΡ- Τα ξέρουν οι Κατωμερίτες αυτά;

ΚΙΝ (συνωμοτικά) – Σσσς! Ούτε ο ίδιος μου ο ίσκιος δεν πρέπει να το μάθει. Έτσι μου είπε ο Πρόβουλος. Γι’ αυτό περπατώ μόνο στον ήλιο. Να είμαι σίγουρος. (Ξανακάθεται φαρδύς πλατύς με το κεφάλι κάτω).
ΦΑΛ (προς τους άλλους απορημένα) - Τι λέει;

ΕΡ- Το θέμα είναι τι είπε ήδη. Τώρα ξεκαθάρισαν όλα… Ώστε έτσι Δήμαρχε! Και μας το’ παιζες αθώα περιστερά!

ΑΡ- Τώρα τι κάνουμε;

ΦΑΛ – Αυτό που έπρεπε να έχουμε κάνει εδώ και καιρό. Ερμαρίων βάλε στα πόδια σου φτερά. Πήγαινε στους Κατωμερίτες και πες τους τα νέα. (Ο Ερμαρίων φεύγει προς τα αριστερά). (προς τον Αριστοκλαίοντα) Και μεις θα μαζέψουμε τους δικούς μας και βουρ για το σπίτι του Δημάρχου. Απόψε θα γίνει… (κουνάει το χέρι του)
ΑΡ- (φωναχτά) … του δάσους! (Φεύγουν από τα δεξιά της σκηνής κουβαλώντας μαζί τους τον Κινησία).
Πράξη 4η Σκηνή 2η

Χώρος: δάσος

Χρόνος: βράδυ

Πρόσωπα: Όλοι
Σκηνοθετικές οδηγίες: Εμφανίζεται η Καλλονίκη από τα δεξιά αναστατωμένη. Καλεί τη Λυσιστράτη.

ΛΥΣ (ανήσυχη)- Τι συμβαίνει Καλλονίκη;

ΚΑΛ- Έρχονται!

ΛΥΣ- Ποιοι;

ΚΑΛ- Όλοι!
ΛΥΣ (φοβισμένα)- Όταν λες … όλοι;

ΚΑΛ (αποφασιστικά) - …εννοώ όλοι. Λυσιστράτη, έφτασε η ώρα!

ΛΥΣ– Πράγματι. (προς τους θεατές) Το θέμα είναι, έφτασε η ώρα της νίκης ή της ήττας; Φώναξέ τες (Η Καλλονίκη φεύγει).
(Οι γυναίκες μπαίνουν στη σκηνή).

ΚΑΛ (δυναμικά) - Γυναίκες! Σας θέλω έτοιμες και αποφασιστικές! Είμαστε τόσο κοντά στο στόχο μας!
ΑΝΔΡ- Ο οποίος είναι…;

ΛΑΜΠ- (θυμωμένα) Μας δουλεύεις βρε Ανδροδούλη; Τι κάνουμε τόσες μέρες αγκαλιά με τα δέντρα; Τις κάμπιες;
ΑΛΚ – (προς την Ανδροδούλη περιπαιχτικά) Να σώσουμε το δάσος; Θυμάσαι;
ΑΝΔΡ - Εγώ βασικά μια απόχη και κάτι πεταλούδες συγκράτησα…

ΜΥΡ – (με τσαντίλα) Και μεις έναν φούρναρη, μήπως θες να το συζητήσουμε τώρα; (Η Ανδροδούλη παίρνει ένα φοβισμένο και ένοχο ύφος).

ΛΥΣ (προς την Καλλονίκη) - Α, δεν πρόκειται να βγάλουμε άκρη… (προς τις γυναίκες) Θυμάστε τουλάχιστον τι πρέπει να κάνετε τώρα; 

(όλες μαζί) - Ναι!

ΛΥΣ (μονολογώντας) – Ας το ελπίσουμε. (κοιτώντας προς τη δεξιά κουίντα μονολογεί). Ο κύβος ερρίφθη. Θάρρος Λυσιστράτη!

(από τη δεξιά κουίντα εμφανίζονται ένα- ένα άσπρα μαντηλάκια που κουνάνε οι άντρες. Συνοδεύονται από ένα «ουου» παιχνιδιάρικο και γλυκό).

ΛΥΣ (προς την Καλλονίκη)- Καλό σημάδι αυτό. (η Καλλονίκη συμφωνεί)
 (Οι άντρες μπαίνουν στη σκηνή διστακτικά και δειλά. Αρχίζουν να χαιρετούν ονομαστικά τις γυναίκες, οι οποίες ανταποδίδουν φοβισμένα υπό το άγρυπνο βλέμμα της Καλλονίκης).

ΛΥΣ (προς τους άντρες) – Καλώς τους! Κάλλιο αργά παρά ποτέ…. (οι άντρες σιωπούν). Σιγά παιδιά, όχι όλοι μαζί, ένας- ένας ας μιλήσει!

ΦΑΛ- Ε, να εγώ…
ΑΡΙΣΤ- Δηλαδή εμείς…

ΚΙΝ-  Και σεις…

ΕΡΜ- Βασικά αυτοί…

ΛΥΣ (ειρωνικά) - Τι θα γίνει καλέ; Την προσωπική αντωνυμία θα κλίνουμε; Κάποιος δεν έχει το θάρρος να μιλήσει; Ή έχετε δώσει και αυτό το δικαίωμα στους αξιότιμους κυρίους Δημάρχους σας;

ΦΑΛ- Ήρθαμε εδώ…

ΑΡΙΣΤ- Μ’ έναν σκοπό…

ΕΡΜ- Χωρίς κανέναν πια αρχηγό.

ΚΙΝ – Και σας το λέμε ειλικρινά…
ΥΠΟ- Όποιος ζητά πάρα πολλά…
ΘΕΡ – Χάνει στο τέλος κι όσα αγαπά.
ΧΟΡ (τραγουδιστά)- Τα ψεύτικα τα λόγια τα μεγάλα μου τα’ πες με το πρώτο μου το γάλα…

ΦΑΛ – Ό,τι λέμε είναι αλήθεια, σε τι να σας ορκιστώ; Να αλλάζω για ένα χρόνο δίχως πάνες το μωρό! 

ΧΟΡ (τραγουδιστά) – Όταν θα με χάσεις θα παρακαλάς, λόγια θα μου τάζεις μα δε με ξεγελάς…
ΑΡΙΣΤ – Των Δημάρχων τα παζάρια τα πληρώνουμε εμείς! Πόσα πιάτα, πόση σκόνη να αντέξει πια κανείς;
ΧΟΡ (τραγουδιστά) – Βάλαμε φωτιά στα φρένα και μας έμεινε το γκάζι, με ταχύτητες μεγάλες μονάχά η γη αλλάζει…

ΕΡΜ – Ο λαός χειραγωγείται σαν έν’ άκακο αρνί που δεν ξέρει ότι οι βοσκοί του τού ετοιμάζουνε σφαγή.

ΚΙΝ – Όλοι γύρω συμφωνούμε και δηλώνουμε μαζί: είν’ ο πόλεμος μαυρίλα κι η ειρήνη η ζωή. Γι’ αυτό τείνουμε το χέρι (σηκώνει το χέρι σε χαιρετισμό) και, αν θέλετε και σεις, τούτη η κίνηση ας φέρει την ενότητα ευθύς.
ΧΟΡ (προς τη Λυσιστράτη) – Πες μου Λυσιστράτη, μίλα, είναι μήπως αρκετές οι αποδείξεις που μας δείχνουν ή είν’ άραγε σαθρές; (κάθε μία) Ν’ απαντήσω; Να χιμήξω; Περιμένω διαταγές!
ΛΥΣ (σκεφτική) – Αν κατάλαβα καλά ήρθατε για να διαπραγματευτείτε την επιστροφή μας. 

(όλοι μαζί οι άντρες) – ΝΑΙ!

ΛΥΣ- Και ισχυρίζεστε ότι δεν ξέρατε τίποτα για το φόνο. Δηλαδή για το κάψιμο του δάσους.

(όλοι μαζί οι άντρες) – ΑΚΡΙΒΩΣ!

ΛΥΣ- Έστω… Αυτό όμως δεν αναιρεί το γεγονός ότι τόσα χρόνια φαγώνεστε μεταξύ σας για το τίποτα (οι άντρες σκύβουν τα κεφάλια). Και ότι αφήνετε την τύχη των χωριών μας στα χέρια δύο ανθρώπων (μόνη της) και γαϊδουριών ενίοτε… (προς τους άντρες). Αλήθεια, είναι οι Δήμαρχοι εδώ; Δεν τους βλέπω.
ΚΙΝ- Πώς αμέ! Απλά είναι στα μετόπισθεν…

ΛΥΣ (ειρωνικά) - Σαν όλους τους «γενναίους» άντρες! 
(έρχονται στη σκηνή οι δυο Δήμαρχοι. Ο Πρόβουλος με βουλωμένο μάτι, ο Θρασύμαχος με γάζα στο χέρι. Είναι αμίλητοι και ζαρωμένοι).

ΛΥΣ- Καλώς τις κεφαλές μας! Αχ ο έρμος τούτος τόπος σε τι κεφάλια βασίζεται! Απ’ ό,τι άκουσα ζητάτε ανακωχή. Αληθεύει;

(και οι δύο πολύ άτονα) – Ναι…

ΛΥΣ- Πολύ καλά. Όμως έχουμε κάποιους όρους.

(όλοι οι άντρες μαζί)- ΔΕΚΤΟΙ! ΔΕΚΤΟΙ! (Ο Θρασύμαχος και ο Πρόβουλος τους κοιτούν θυμωμένα).

ΛΥΣ- Πρώτον: ειρήνη και ενότητα μεταξύ των χωριών μας.
(όλοι μαζί, άντρες και γυναίκες) – ΝΑΙ!

ΛΥΣ - Δεύτερον: Το δάσος ανήκει σε όλους!

(όλοι μαζί) – ΝΑΙ!

ΛΥΣ- Τρίτον: Δε χρειαζόμαστε τους Γερμανούς ή άλλους χρηματοδότες. 

(όλοι μαζί) – ΝΑΙ!

ΛΥΣ- Τέταρτον: Για ν’ αναπτύξουμε τουριστικά τον τόπο μας πρέπει πρώτα να μάθουμε να τον σεβόμαστε. Να προστατεύουμε τις φυσικές του ομορφιές. Να τον αγαπάμε.

(όλοι μαζί) – ΣΥΜΦΩΝΟΙ!

ΛΥΣ- Ωραία. (προς τους Δημάρχους) Και τώρα, η τελευταία πράξη του δράματος. Δώστε τα χέρια. (οι Δήμαρχοι κοιτάζονται με δυσπιστία και εχθρότητα). Δε νομίζω να σας συμφέρει να καθυστερείτε… (οι άντρες και οι γυναίκες τους πλησιάζουν απειλητικά. Οι δήμαρχοι δίνουν τα χέρια. Όλοι χειροκροτούν).

ΛΥΣ- Α, και κάτι άλλο. Πρόβουλε γλυκέ μου, αποχαιρέτα την τη Δημαρχία που χάνεις.

ΠΡ (δύσπιστα) – Δηλαδή;

ΛΥΣ- Αυτή θα είναι η τελευταία σου θητεία. 
ΦΑΛ (προς τους άντρες) – Γιατί, νομίζεις ότι θα τον ξαναψηφίζαμε;

ΠΡ (έκπληκτος) – Ορίστε; Αυτό πάει πολύ! Και ο λαός μου; Ποιος άλλος είναι ικανός να τον καθοδηγεί;
ΛΥΣ- Κατ’ αρχάς, ο λαός δεν ανήκει σε κανέναν. Κατά δεύτερον, πολύ μας καθοδήγησες. Δεν αφήνεις και κανέναν άλλον να πάρει το τιμόνι;

ΠΡ – Ποιον δηλαδή;

ΛΥΣ – Κάποιον απονήρευτο, αγνό, αθώο. Καλοσυνάτο. Πρόθυμο. Εργατικό. Κάποιον σαν… σαν… (όλοι κοιτάζουν προς τον Κινησία. Ο Κινησίας κοιτάζει πίσω του για να δει ποιον εννοούν).

ΠΡ (ξαφνιασμένος και εκνευρισμένος) - Ε, όχι! 

ΦΑΛ- Κινησία, έχεις σκεφτεί ποτέ να θέσεις υποψηφιότητα για Δήμαρχος;

ΚΙΝ- Δηλαδή να γίνω Πρόβουλος στη θέση του Πρόβουλου;

ΑΡ (προς τους άλλους) – Ελπίζουμε πως όχι! (προς τον Κινησία). Δηλαδή να γίνεις Δήμαρχος. Τι λες;

ΚΙΝ (σκέφτεται λίγο) – Δεν είναι κακή ιδέα. Αλλά με μια προϋπόθεση.

(όλοι οι άντρες μαζί) - Ποια;

ΚΙΝ- Να γίνει και ο Δήμαρχος Κινησίας στη θέση του Κινησία.

ΠΡ- Θ’ αστειεύεσαι βέβαια!

ΚΙΝ- Ναι βρε Δήμαρχε, ποιος θα μου μάθει τα κόλπα; Άσε που έχουμε και κάποια… χρωστούμενα. Θυμάσαι; (κουνάει το χέρι σα να δίνει ξύλο. Ο Πρόβουλος ζαρώνει ακόμα περισσότερο).
ΛΥΣ- Αφού το λύσαμε κι’ αυτό, εμπρός γυναίκες! Βουρ στο ψητό! (οι γυναίκες πηγαίνουν προς τους άντρες, τους αγκαλιάζουν και σχηματίζουν σιγά- σιγά ένα ημικύκλιο στη σκηνή. Μέσα στο ημικύκλιο μένει μόνο η Λυσιστράτη και ο Πρόβουλος).

ΠΡ- Και τώρα; Μπορούμε να είμαστε όπως πριν; Να ξαναγίνεις η Λυσιστράτη που ξέρω κι αγαπώ;
ΛΥΣ- Μόνο αν γίνεις και συ ο Πρόβουλος που γνώρισα και αγάπησα. (Ο Πρόβουλος την κοιτάζει μελαγχολικός. Η Λυσιστράτη τον πιάνει απ’ τον ώμο). Μην ανησυχείς. Μαζί αρχίσαμε αυτήν την ιστορία, μαζί θα την τελειώσουμε. 

ΛΥΣ- (προς το κοινό) Και σεις που ήρθατε εδώ τη μάχη μας να δείτε αν κάτι σας ενόχλησε μη μας παρεξηγείτε. Είναι η αλήθεια δύσκολη να την αποδεχτούμε κι η σάτιρα πιο δύσκολη για σας που την ακούτε. 
ΠΡ- Αν πάλι σας αρέσαμε δε θέλουμε στεφάνι. Αυτό ανήκει στον αρχαίο κωμικό Αριστοφάνη.

ΧΟΡ (άντρες και γυναίκες- δυνατά) – Από το Κατωμέρι κι από το Ανωμέρι ευχόμαστε σε όλους σας καλό σας καλοκαίρι! 
(Τραγούδι «Ας αρχίσουν οι χοροί»- Ένας- ένας παρουσιάζεται στη σκηνή.)
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